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EL HECHIZO
DE SEVILLA. ^

DE DON AMBROSIO DE ARCE.

/
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HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

Don Alonfo , Galdn. El Rey de Argel
, Galdn. Amete , Graciofo.

Don Pedro
,
Barba. Zelirna fu hermana^ Dama, Un Cautivo.

El Adelantado^ Barba, Celia ,
Criada

,
Cautiva, Soldados Ckriftianos,

Doña Blanca , Dama. Zeyldn
,
Galdn. Soldados Aíoros. *5ic^

juana , Criada.
i
Capitán. Acompañamiento.

iff'-if.

JORNADA
Tocan caxas , y clarines , y falen por una puer-

ta el Rey
,
Zelirna fu hermasia

, Celia
,
cau-

tiva ,y Zeyldn : y por otra Tarif
^
Amete,

I
T y acompañamiento.

jL mayorCapitan llegue á mis brazos,

porque en feguros.porque en firmes lazos,

con los Tuyos uniendoTe los míos,

fe aumenten mis alientos con fus bríos,

que en fu efpada
, y la mia,

defcanfa el pefo de efta Monarquía.
TarifPs. tus pies,Rey deArgél.eftoy poílrado,

y ya contento
,
porque eftov premiado.

Rey. CLié premios hay para victorias tantas.^

Tarif. Pues no es bailante el premio de tus
Y vos , f. ñera, cuya luz mejora (plantas?

eíte EmITerio
,
quando fois fu Aurora,

a vueítros pies , Z=llma ,
mi difvelo

fe ve en el Cielo
,
porque fois el Cielo:

dadme á befar la mano.
Zelitna.TO fenfa de eíte Revno

,
que ya ufano

etra con tu valor
, Tarif Guerrero,

llega á mis brazos. Ay Amor! primero ap.

a tus rigores muera.

PRIMERA.
pues tu deidad permite

, que yo quiera

á Ze lili
,
que me eítima:

q el Rey mi hermano tanto afeito oprima!
Zeyldn H i fortuna! que eíte mi amor penofo,

de Tarif recelofo ! ap,

íi Zelirna me premia
, y fi le olvida,

corta p3ga es el premio de una vida.

Rey.Que me refieras quiero lo que ha obrado
tu esfuerzo

, y tu cuidado,
pues no buelves á Argel con tus Galera?,
fin entrar en las Playas Eítrangeras.

Tarif.Pa.xi b!afon,y aumento de mis glorias,

efcucha con las mías tus visorias.
Há Zelirna! tu alientas mi efperanza; ap.

fí te alcanza mi amor , fu ci ICxl a alcanza.
Amete. No ha de haver para mi

,
fin preven^

fiqulera que befar á dos talones ? (clones,

Ma s no havrá.que mi amo,con mal modo,
hambriento de befar

,
lo beso todo.

Celia, Amete blanco ?

Amete. SI , como el pebete.
Celia. Como ha ido en eíta aufencia?
Amete. No me inquiete

A



Hechizo
la CciU

, y la Cautiva mas famofa,
»n¡re qus es mi conciencia efcrupulofa,
y ei quererla la niega,
que no la he de querer

, fino reniega.
Je/.No pronuncias e! triunfo q has logrado?
2e/;r^.lNo dices las visorias que has ganado ?

Pluguiera a la piedad de mi fortuna, ap'.
que no fuera ninguna;
porque faicando en efte fus efcdlos,
con Zíylán fe lograran mis afedos.

Mucho teme mi amorá fu belleza.^^.
Rey. Habla

, Tarif. Tarlf. Atiende,
-Re/. Pues empieza.
r^r//.D.Ípues q el gran Cofarío Barbarte ja,

mi padre cautivó
, y entre la roja

fangre
, en tantas heridas dividida,

pagó el común tributo con la vida,
quedando yo entre cantos males vivó,
de tres luftros apenas

, fu cautivo*
Defpues que le debí

, con mi crianza,
oei Kito de Mahoma la enfeñanza,
a cuya ley

, guftofos mis oídos,
facrifqué potencias

, y fentidos,
Jiegando elCulto,que el Chriñiano adora,
de unHombreDios,nacido de unaAurora,
Virgen fin manchará quien mi granProfeta
en todos fu, eíchos la ttífetí,
con rícuio de Caifa

, Honefta
, y Pía,

SoDeranos renombres de María;
que el negar fu Pureza,

’

aun en nueífro Alcorán es gran baxcza;
pues folo un Renegado
niega á fu Dios Divino

, y Humanado.
Al fía-, feñor

, deípues
,
por no canfarte,

que en exercicios bélicos de Marte,
contra^ ei Chriífiano íe Irritó mi furia,
tenienco haverlo fido por injuria;

y en fus Coilas valiente
, y animofo,

eatrando cauceiofo,

CoUÍando 2íTomDros,yaciquIrIendo glorias,
llené las medias Lunas "de vldorías,
a tantos crendiendo el brazo fuerte,
que de fus muertes fe cansó la muerte;
trayendo por efeiaves tantos vivos,

q aun mas q MoroSjtiene Argel Cautivos:
acciones que el valor ha confeguído,

y en ti han hallado el premio merecido:
canfado de la Corte, y del Palacio,
á donde el ocio vive tan de eípaclo.

Sevilla.

trocando por la Teda
, y por ^ ,los inftrumentos bélicos de P;.!

pidiéndote licencia,

preceptos
,
gran feñor

, de mi obedienciad. la Playa de Argel
, haciendo faD

’

que difperrando al Sol
, retiró al Allí'a bufear oei Chníliano armadas Flnr

’

fah en feis defpalmadas Galeotas
en fejs Neblíes, digo

, del Mar 'cano
a quien de pmmas firve el lino ufmóque aferradas las alas de fus velas

’

las ancoras tuvieron por pigueias
*

quapdo ei Piloto
, Cazador experto

ias ataba en la alcandara del Puerto
El Campo críftalino

‘

furco
, en ia confianza del deílino

que arrojando de si la verde brutóa
me recibió en los ombros de fu efpuml;
y ayudado del viento,
para lifonjear mi penfamiento,
de la plata que explendido dilata,
hizo cenizas candidas de plata;
con que á mí Galeota

, fiempre ufana,
guarneciéndola fue de filigrana.
De las coilas de Efpaña el rumbo figo,

y^
al falir de las nueílras al abrigo,

VI quatro grueíTas Naves,
del agua rocas

, y del viento aves,
que fegun de fus popas las empreífas,
reconocimos bien fer Olandefas.
Prevengo mis Soldados,
el Córmtre caíliga los forzados,
el pito fuena

; ocupo la cruxla,
disparando la grueíTa artillería:

üeoaxo de la fuya me aíTeguro,
haciendo de fus buques fuerce muro.
Dífíendenfe valientes

, y atrevidos;
mas viendofe oprimidos,
por no entregarfe

, con enojo ciego,
unos^a otros le pegaron fuego.
Apriia me retiro

, al vér que ardían,
para gozar la fieíía que me hacían;

y aunque perdió la prefa mi ardimiento,
mas que diíguílo

, recibí concento;
porque jamás he viílo

, en partes varias,

arder
, feñor

, can bellas luminarias,
fíendo baupreíTes

, arboles
, y entenas»

hachas
, que arden fetenas;

el alquitrán hogueras prevenidas.
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todas las xarcias cuerdas eriCendldas,

Jas campanas ias pkzas;

y para feftejar mas mis proezas,

arrejo de Soldados , y Grumetes

cada Nao un penacho de costes,

que el fuego ,
que mis hechos folemniza,

los fubib llam.a , y los baxb ceniza;

hallándome con ella tan cercado,

que en medio de la Mar me vi varado,

halda que el viento.quemi triunfo aclam.a,

en humo refolvib lo que fue llama.

Profigo mi derrota, ‘i*

y á poco efpacio el Cielo fe encapota:

refuerza el Noto
, y cafi de repente,

una efquadra de rafagas ambiente

nos acomete en efpum.ofos bultos,

y las tranquilidades fon tumultos,

denfos , y fonolientos los horrores,

por muchas bocas boilezando ardores.

Con uno
, y otro ronco acento gimen,

como que los oprimen:

la Chufma titubea,

el Pilero vocea,

acude á la faena el Marinero,

llegando tarde ,
el que llego primero.

ErSo! fe efeonde ,
los horrores crecen,

el pino cruge
, y todos fe eftremecen;

que en piélagos de fombras
,

parecía,

que tormenta la luz también corría.

Sigue mi Armada fu fatal derrota,

y folo mi valor no fe alborota,

porque fue mi Baxel roca maciza

a los embates de la plata riza;

y íi el Golfo fus iras le dilata,

el mifmo Cielo le temió Pirata,

y equivoco fu fia con vario intento,

andaba de elemento en elemento.

Pafsb la noche
, y el Aurora fría

con el Iris de paz nos trajo el día;

defeubro á Velez, falto en fus Riberas,

ocultando en las calas mds Galeras,

y en el trage Efpañol ,
bien adornados,

llevo conmigo algunos Renegados,
que expertos en la lengua

, y los veftidos,

iban para ella empreíTa prevenidos.

Entro en las caferías,

y alTegurados con induñrias mias,

ufando mis rigores,

prendo fus infelices moradores:

buelvo al camino , y halla mi defeo

el mas guftefo empleo,

pues una tropa a Malaga venia,

que la vez de unas fieftas conducía.

Hago una leña
, y fale de mi Armada

la gente , entre las breñas emboícada,

y fin hallar defenfa en fus aceros,

de libres ,
los reduge á prifioneres;

y no contenta mi ambición fedienca,

por caufarle al Chriftiano mas afrenta^

de uno ,
que en compañía

de los demás venía,

de aquellos
,
que en fu Apníco

con el pardo Sayal tiene Francifeo,

el Abito me pongo,

y á entrar con el en Vdez me difpongo.

Convoco la Juílicla , y Ca'valleros,

d¡ciendo,que en el Monte hayV andoleros,

que de las fieílas la ocafion gozando,

eftán los Caminantes deípojando,

y que con las haciendas no contentos,

tiranos
, y fangrlentos,

fon fieros homicidas,

caufando afrentas
, y quitando vidas.

Dan crédito piadofo á msi embajada,

y difponlendo aprifa fu jornada,

íes trage , fiendo yo fu incauta guia,

á fer defpojo de la indufttia mía.

Llego con ellos, donde mis Soldados

me efperan alentados,

y al efcuchar las prevenidas feñas,

producen hombres las robuñas peñas;

y viendofe aíTaltados
, y oprimidos,

aunque de armas venían prevenidos,

los que antes de valientes blafonaban,

inmobiles al verlos le quedaban,

y fin defenfa alguna,

rendidos al rigor de fu fortuna,

en efpacio pequeño -

me vieron Frayle
, y refpetaron dueño.

Mas hiciera , feñor
, fi mis Galeras,

Delfines de las ondas
,
por ligeras,

no viera tan cargadas,

defde ¡as proas á las arrumbadas,
que montes en el agua parecían,
porque á ninguna parte fe movían:
con que fue neceiTario en mi viage
hacedes a los ^peces buen paíTage,

atrojándoles vivos,

A i pa-
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pata fcT fii manjar

, muchos cautivos.
Entre otras muchas,con aqueftahazaña,
al eco de mi nombre tiembla Efpana,
ííendo efte acero á quien el Sol refpeta
contra el Chtiftiano vil

, fatal Cometa;
íiendo efte brazo

,
que fus yugos doma,'

eftrago fuyo ,y rayo deMahoma;
íiendo eíle pecho,en fu valor conftante,
en defender^mis Ritos firme Atlante,

’

para que mís victorias
’

te coronen
, feñor , de auguítas glorias,

íiendo
, entre dichas tantas,

la mapr que tendré, befar tus plantas.
Rejf. Quien tan valerofo es,

con mas permanentes lazos,
llegue otra vez á mis brazos.

Tarif. Premiado eftoy á tus pies.
Rey. No es bien::-

Zelima. Hi fuerte inhumana I ap.
Pues afsi íabes fervirme,

que trate de reíiftirme,

Tarif, en darte á mi hermana.
Oy

,
pues vienes víétoriofo,

íerá
, difcreta

, y herm-ofa,
Zelima tu digna efpofa,

y tu fu feliz efpofo.
Zeylan. Qué efcucho ? fiero rigor ! ap.
Zelima. Qué oigo

? grave pefar 1 ap»
como podré remediar
efta pena

, efte dolor ?

Amete. Señor
, teme el ramalazo

de novio
, prueba primero,

no te cafes todo entero,

caíate foio un pedazo.
Rey. Ea.

, Z.-lima , tu mano
mi obligación fatisfaga,

premia
, honra

, iluftra
, paga

el valor mas foberano.

Tarif logrado ha por leyes,

que el mérito ha confeguldo,
la dicha que han pretendido

Viíires
, y Beierbeyes.

Oy a todos los exceda,

pues juftamente prefiere

la nobleza
,
que fe adquiere,

á la fangre que fe hereda.

Ea , en qué te has fufpendido ?

quítame
,
hermana

, un cuidado,

con que faldté de obligado;

de Sevilla,

pero no de agradecido.
Zeyldn. De fu VOZ eftoy pendiente
Tarif. El si aguardo vcnturofo.

*

Zelima. Tarif ha de fer mi efpofo í

efto mi eftrella confíente ?

'

mas ya me ofrece un confuelo
mi fortuna fingular,

porque quando da el pefar,

previene el alivio el Cielo:
él tenga piedad de mi.

Celia. S\x tardanza no penetras?
Zeyldn. Cueñan mucho las dos letras.

Rey. Qué me refpondes ? Zelima. Que si*.

Zeyldn. Valpme Ala ! trifte fuerte
! áp^

qué es io que he llegado á vér?
^

Cielos
,
que puedan caber

en una voz tantas muertes

!

Zelima. Zeylán Imprudente
, 6 necio, a¡).

ha moftrado fu trifteza;

prefto fabrá que es fineza,

el que juzga que es defprecio.

Tarif. Ea
, Amor ,

ya has confeguldo ap,

el mayor bien
,
ya has trocado

los afanes de Soldado,
á delicias de marido.

Zelima. Ya que retorico el labio
ha moftrado fu ¿loquencla,
pues Infinitas razones
dixo con folas dos letras;

y ya que á yugo amorofo
nueflros dos cuellos fe acercan,
coyunda, que á unos alivia,

pefo
,
que á otros atormenta;

quiflera tener ( aquí ap.

es precifa la cautela
)

quiíiera tener aquel
alivio de las bellezas.

Las viftorias que has logrado,

dexame que afsi io ílenta,

no fueron por mi conquifta,

fueron por tu conveniencia.
Por fer tuyas celebramos
de Tarif tantas empreíTas:
veamos las que por mi
quiere emprender tu fineza.

Si a ti
, feñor

, con el nombre
de mi Galán te firviera,

dando tu licencia á ello,

fuera ninguna mi quexa.
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A ti por ti te ha férvido;

permite que yo le deba

algo de lo que le debes,

que yo pagaré mi deuda.

Mas ya he de pagar la tuya,

aunque no me obligué a ella,

que mi vanidad pronuncia

voces contra mi obediencia.

Ya no quiero que por mi

ninguna facción emprenda;

no quiero que él la execute,

folo intenté que lo fepas.

Y pues juzgas
,
que en mi mano

todas tus viétorias premias,

y tu me mandas
,
que yo

quien te defobligue fea:

efta es mi mano ,
Tarif;

porque aunque nunca hice prueba

de cariño ,
ni te debo,

ni aun la facción mas ligera;

(
que nos pagamos nofotras

de las exteriores mueftcas,

porque callados afeélos

íiempre fon caricias muertas

)

quiero ,
digo

,
que mi hermano

mas obediente me vea,

que prefumida
; y afsi,

por hacer lo que me ordena,

otra vez te doy la mano.

Tarif, Detengafe vueílra Alteza,

porque no he de confeguirla,

feñora ,
hafta merecerla:

qué es merecerla ? b qué mal, ap,

que mis palabras fe alientan,

pues quando han de fer cortefes,

fe acreditan de groíTeras!

Yo juzgué
,
que las villorías

de vueftro hermano eran vueftras;

V pues no acerté el camino,

echaré por otra fenda.

Adquirir por vos mas glorias,

no ha de darme muchas penas,

porque ya faben mis brios

donde han de hallar las proezas»

Primero que en la coyunda
mi noble cuello fe vea,

fe han de vér en vueftro gufto

empleadas mis obediencias.

Y ^fsi , ved fi algún defeo

tenéis ,
que dihcil íea,

porque en fus dificultades

todas mis indaftrias crezcan.

Si me mandáis que en Eíoaña

entre
,
quanto Efpaña encierra

digno de vueftro defeo,

fsrá limitada empreffa.

Si queréis que el Mar regiftre

en vencedoras Galera?,

^í.aves de aquel elemento,

¡
que corren á un tiempo

, y huelan.

Iré al Mar , y de fu centro

os tributaré las perlas,

que en firmes feguras conchas

avarienta el Aíva encierra.

Ya vueftros acentos tardan,

ya mis alientos efperan,

porque anees de pronunclarfe,

executados fe vean.

Y otra vez todo mi afeébo

le fupilca a vueftra Alteza,

que no me premie fu mano,

hafta que la mía ofrezca

lauros
,
que menos indigna

la hagan
,
porque fe vea,

que dilatando mi premio,

caftigo mi inadvertencia.

Rey. Di tu gufto
,
porque quiero

también
,
que todos adviertan

lo animofo de Tarif;

que fí mi favor grangéa,

y gano mi voluntad,

quiero que la tuya fea

ocafion de fus hazañas,

motivo de fus empreíTas.

Tarif. T)\ lo que me mandas, Di,

Zeiima
,

lo que defeas.

Zelirna. Sea cruel el empeño, ap.

para que él en él fe pierda.

No rengo ningún defeo,

que fer defeo parezca,

que quando todo me febra,

he de defearr efta quexa^
De que por mi no hayas hecho

lo que por mi hermano
,

es necia

arrogancia de nofotras;

porque ia menor fe precia

de vér en quien la pretende

anticipadas finezas.
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Tarlf.'í^o tienes ningún defeo?

'Z,6líTyi¿t* Solo uno fe^lo pudiera*
Amnaramc, iuduftria mia:

*

ap.
h' Z yljn ! rnutho me alientas.

Tanf. Pues refierele
, feno:a.

ZeW. Muchas veces me habU Celia
efta Chriftiana cautiva,

encareciendo una bella

hermofura
,
que en Sevilla

por fu Hechizo la celebran:

y tanto me la encarece
oe admirable

, y de difereta,
de prudente en lo que dice,
de ingeniofa en lo que plenfa,
que efro ha ocaíionado en mi
leve defeo de verla;

mas no tan grande
,
que fer

empeño de Tarif pueda;
pues quando lo defeára,

por ver el peligro que era,

y que el entrar en Sevilla

r¡o es entrar en una Aldea,
dándolo por irapofsible,

mas mi palabra te empeña,
no le puliera en el rleígo;

y mas quando ya fe arriefga

todo tu gufto
, feñor,

en no hacer lo que me ordenas.
Re/. Y eífe defeo tenias ?

Zelima, No es defeo con violencia.
Rey. No hablas , Tarif? Tartf. No , feñor¡

que obrar
, y no hablar

,
intentan

mi amor
, y mi bdo , de fuerte,

que obrando
, y no hablando aciertan.

Hace que fe va.

Rey. A donde vas ? Tarif, A Sevilla,

y antes que acabe la bueita,

que ha empezado ei Sol , fu Hechizo
vereis á las plantas vueítras.

AmetXfxh es füHechizory veinte hechizos

que encontráramos en ella,

te he de traer
,
voto á Chrifto.

Celia.Ta juras á Ch.-Ifto
,

beftia,

fiendo Moro ? Ar/iete. Se me havia

olvidado en mi conciencia.

icf/. Príncipe eres de la Mar,
Tarif, eíla merced nueva

te hago
,
porque premiado

antes
, y deípues te veas.

de Sevilla.

Tarif. Rii\ veces^ befo tus plantas*

y porque Z,.ima vea,
’

que Sevilla es para mi
Aldea

, oy con la mefma
facilidad

,
que cautivo

los que habitan las Aldeas,
he de cautivar fu Hechizo,
fi vienen en fu defenfa
cuantos Ginetes ia coila
del Mediterráneo encierra;

y he de traer á Sevilla,

y a Triana. Amete. Y á las viejas
porque yo sé que en Triana

'

no han de falcar hechiceras.
Zelima. Pues ya que por un defeo

leve , tu valor fe empeña,
le ha de empeñar mi cariño;

y prometo á ru íiueza

la mano
, fi con la efclava

en el Puerto de Argéí entras»
Zeylan.^Ky zíeato

, que“á ia vida ap.
ae íus deidenes te aumentas!

Tartj. Piüe mas
,
que á mi valor

ninguna acción fe referva:

pide que arranque del Sol
la rubia araienre madeja,

y la ^verás á tus plantas,
rayo á rayo

, y hebra á hebra.
Mas porque no fe dilate
con ¡as voces mi obediencia,
a executar lo que mandas
todo mi aT-ao rae lleva.

Zelima. Con el alma he de feguirte.
Tarif. Con tanto favor me alientas.

Mira el peligro que emprendes.
Tarif. No hay peligro que lo fea,

donde tus ojos me miran,
donde tu mano me premia.

Rey. Vamos
, Tarif, que hafxa ei Puerto

he de acompañarte. Tarif. Ea,
monftcuo^de crhlal

, y nieve,
que al Cielo en ondas te elevas,
fülo ella Vez necefíto
de tu quietud. Amete.T de ella.

Plegue á Alá
, que baelva prefto.

Vffe el Rey
, Tarif

,
Celia

, y Ámete.
Ze/.owíí.Ha, plegue á Alá,qi<e no buelvas!
Zeyliin.So\i ha quedado 2. lima. ap.

Zedma . Solo aquí Zeyláa fe queda, ap.

y



y es dicha ,
porque le diga

con mi afcclo mi cautela.

Zefíin. No he de verla
, ni he de hablarla,

porque fi he de hablarla
, y verla ap,

han de crecer mis injurias;

no quiero aumentar más quexas.

Zelima.Qüh trifie eftá i no me efpanto,

que* el fingido defdén fienta. ap.

Zeylán
,
primo

, amante
, dueño.

Mooíbruo
,
peligro, Sirena,

que alhagas con lo que ofendes,

que agravias con lo que premias;

aora tantas caricias,

defpues de tantas ofenfas ?

Sigue á Tarif con el alma,

y dexame á mi fin ella,

que ya yo no necefsito

de tu voz
, ni tus finezas.

Zelima. No importa que hayas creído

tus engaños
, no me pefa;

de lo fino de tu amor
es el fentimienco mueftra.

El SI que oifte medrofo

( dexame que afsi lo crea
)

fue no
,
que tal vez pronuncia

lo que no fíente la lengua:

y el defeo que he moftrado
de ver la Efpañola bella,

fue venganza
, y no defeo,

porque yendo á aquella empreíTa
el que aborrezco

, en Sevilla,

b le maten
, 6 le prendan.

Zeylan, Si me engañan fus traiciones ? ap.

Zelima. Quh Imaginas? 6 qué pienfas ?

Zeylán. Qnc me engañas Imagino.
Zelima. Tienes razón

, que la pena
del que una vez ha mentido,
es

,
que otra vez no le crean;

no afsi aora
,
que lo afirma.

Zeylán.Q^úhn, Zelima? Zelima. Mi fineza;

y porque de una vez falgas

de la duda que te inquieta,

a! Adelantado cfcribe,

eíTe que de las Galeras
de Efpaña es el General,

y effe de quien el Mar tiembla,
pues tu con él tienes una
licita correíporidencla

por el fuceffo que muchas
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veces oi de tu lengua,-

dándole cuenta de "como
disfrazado Tarif entra
en Sevida

;
que fi é!,

6 le defeubre , b le encuentra,
tus dichas

, y mis fortunas,
ferán

(
b Zeylán

¡ ) mas ciertas.
Zeylán. Pues luego con un Cautivo

le daré al inflante cuenta
de la facción que pretende
Tarif. Zelima. Y di de aquella
defdlcha en que le he metido,
pues por fer cafi la empreíTa
mas que impofsible

, le dixe
que á la Efpañola trajera.

Zeylán. Sú. prifion ferá fegura.
Zelima. O fea fu muerte "'cierta 1 Clañn.

qué es ello ? Zeylán. Qpis ya íé parte.
Zelima. Sepujero^ en las ondas tenga;

vete á eflribir el avifo.

Ze//áw. Voy á hacer lo que me ordenas.
Vanfe-

,
v /alen Blanca

, Don Pedro fu pa-
dre

, / Juana con luces.

Blanca. No me quieres efcuchar ?

Pedro. No
, Blanca

, no te he de oír.
Blanca. MX obediencia perfuadlr
no te puede ? Pedro.Qyxh has de hablar,
fí imprudente

, fi inhumana,
propio eflilo de las necias,
no fin vanidad defpreclas
la riqueza Sevillana ?

Tu tocador todo el día
te encierra

, y allá en tu láéa,
de tocador que te affea,
le has trocado en librería.

Tantos libros he comprado,
fujeto á tu voluntad,
que en ellos

, ya la mitad
de tu dote me has gallado.
Y^ quando ricos lenores
te pretenden para efpofa,
tu

, contigo defdeñofa,
mueílras a todos rigores;

y porque nada te fobre,

( miren lo que fon mugeres
! )

foio eílimas
, folo quieren

a tu primo
, porque es ñoasfare:

a ues íi le veo otra vez,*
ya en la calle

, ya ea la puerta;:-

Blanca.
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Blanca. Q^ié efto mi pefar coníi^, ta ¡ ap.

Pedr9. Ha de poftrar tu altivez.

Blanca. Los cargos has pronunciado,

mis diículpas no has oído:

Padre ,
fi te he merecido

por tu hija algún cuidado,

como Juez ya de mi culpa,

te fupiica mi obediencia,

que no me des la fentencia,

fin efcuchar la difculpa.

Pedro. En vano lo has intentado.

Blanca. No me quieres atender ?

Pedro. Y ¡L es tarde
, y voy á traer

á cafa al Adelantado

Conde de Santa Gadéa,

Que ayer por hucfped nos vino,

cuyo ingenio peregúno,

compone ,
junta ,

hermofea,

en ios dichos celebrados,

fin tocar en lifonjero,

preceptos de Cavaiiero,

con las chanzas de S Idado.

Blanca. Pues antes has de efcucharme.

Pedro. Ni antes ,
ni defpues oirte

i -.rento. Juana. No has de rendirte ?

Pedro.No
,
Juana ,

no he de aplacarme.

Juana. S;óor ,
oye á mi Lñora:

no ce enternece fu llanto ?

Fedro.Soy de pitám. Juana.Si eres canto,

te ablandará lo que llora.

Blanca. Mi amor con mí pen^. lucha:

breve acento has de efcu- harme,

b á tus plantas::- Pedro. Por librarme

de ti ,
empieza. Blanca, Pues efcucha.

Atiende ,
feñor ,

mis voces,

que como es jufta la caufa,

el fentimienco las dice,

y la anguftia las declara.

Tu me culpas
,
que he comprado

libros , y que aquella eftancia,

que elegí para mi adorno,

convertí imprudente
, y vana

en librería ,
paleftra

donde el ái imo k enfaya

á triunfar de los ef ctos

de nueftra porción humana.

Efte filio es el adorno,

que ha ^óe tener una Dama^

V fi todas le tuvieran.

de Sevilla.

m.üos mal ocafionáran.

Rieígo del alma el aliño

del cuerpo los fabios llaman;

perfección del cuerpo nombran
á ¡os aliños del aíra :

Luego yo
,
que el alma ilubtro,

no vengo á cftár defeuidada

con ei cuerpo
,
pues éi luce

al incendio de fu liami.

Un-veftiio de eftameña,

*fi con limpieza fe trata,

,
firve de gala

, y abrigo;

fi es abrigo, qué mas gala?

Dices
,
que á los Cavalleros,

á quien mi hermofura agrada,

los deforecio por fer ricos,

y que á Don Alonfo aman
mis afeéfos

,
porque es pobre:

no mucho
,
pues que lo paila,

confervando fu nobleza,

fin hacer ninguna infamia;

no mucho
,
pues á los ricos

fin rendimiento ios habla,

y el que quiere que le prefteíi,

muchas cortesías gaíla.

Q_ierer á mi primo
,

es culpa

que hicifte
,
pues en fu Infancia,

poc entretener la mía,

tu le traxide á tu cafa.

Dclde entonces el cariño

fe crió con tanras anfias,

que arrancarás nueftros pechos

fi fus raíces arrancas.

No hay riqueza como el gufto,

y fi éííe
,
feñor, me falta,

no quiero lo que me L-bra,

teniendo lo que me b fta.

Efto
,
poftrada á tus pies,

te fuplico
,
une

,
enlaza

en apacible coyunda
efta torcola

,
que canta

en el árbol Je fus penas,

ei tono de fus defgracías;

que fi efta dicha configo,

eftaré fiempre á cus plantas

con obedle ¡cia de hija,

con rendimiento’ de ef lava.

Juana. SI aqueftu no te enternece,

eres hecho de arg^imaiTa,



Ve Vori Amhrcjio de Arce,
* fíi « rvs 4 C
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m= ha el corazón

í mi ,
con fer fu criada,

aun mas blando que una b^va,

tinca. No hablas ,
fenor ? no hablas

.

¿,dro.Si, Blanca ,
pu^es

dicen mucho quando callan.

nre reípondear f>rd™.Qu= h

los umbrales de efta caía

eífe mozuelo atravleífa,

haré::-7«^»^. Qjé terrible rabia .

Pídre. Haré::- pero mis enfados

fufpenden á mis palabras:

voyme prefto ,
que ya el

Adelantado me aguarda,

que ha mucho que at o .hecio,

y querrá venirfe á cafa. yaje,

Juana. Fuego :
por las efcaleras

como una faeta baxa:

fi fe le ha olvidado que

tiene gota con la rabia ?

Y eftotra ,
qual fe me queda,

pues parece que fe enfaya

de Magdalena en borron I

Ha feñora mia ? ha Blanca ?

no defperdicies las perlas;

no llores ,
que aora acaba

de anochecer , y es temprano

para ver llorar el Alva.
^

Blanca. Dexame ,
Juana ,

(que pena . ;

dexame que llore ,

porque a mi dolencia el llanto

la alivia ,
fino la fana.

Juana.l^z alivia? Hora un diluvio,

y íi lagrimas te faltan^

cómpralas á una hazañera;

pero mira que fon faifas.

Mas quién ,
con terrible pnfa,

y fin decir las palabras

de entróme aca ,
que llueve,

corte ,
brinca ,

trepa ,
falta

por toda aquella efcalera •

Blanca. Mira quien es.

Sale Don Alonfo ,
Calan,

Alonío. Yo foy ,
Blanca,

que aguardando á que tu padre

fe fallera alÜ efperaba: Llera Blanca

Pero qué liquido aljófar

de tus ojos fe deíata ?

quién tu difguílo origina,

y quién mis pefares caufa ?

quién intenta ,
quién ptetende..-

Bllca. Calla, Don Alonfo calla,

que fe difpiertan mis males

al golpe de tus palabra^

yo te he perdido. Ah^fi.Qn^ efcocho!

Qué dixifte? Blanca. Y& o\viáid^

eflov de lo que te he dicho:

ha óefaresl ha defgraaasi

lex¿s eíla de la vjda

a quien la memotia falta.
^ ^

Alonfi. Que me has perdido pronuncias,

enigma tanto declara,

no me ofrezcas el veneno,

fi me le has de dar a paulas,

que me multiplicas muertes

en todo lo que te tardas.

Blanca. Que te he perdido te he dicho,

mas de mil veces mal haya

la lengua que lo pronuncia,

el labio que lo declara.
^

'Alonfo. Qué es efto ,
Blanca ? que es ello.

Blanca. Efto es ,
que mi padre trata,

como ingrato Cavallero,

quitarme lo que me acaba

de dar ;
quitarme la vida,

pues me falta ,
fi^me faltas;

porque no tienes riquezas,

fi te quiero ,
me amenaza.

Ha ,
que antiguo es en el mundo

fer avarientas las canas l

que tu no has de fer raí efpofo

aífeguta ; mas mis anfias

j^qrii lo contrario afirman,

aunque mi obediencia falga

de los limites que debe.

Mira ,
pienfa ,

bufca , halla
^

modo ,
fenda ,

indufttia , alivio,

para que á pefar de tantas

anguftias como nos cercan,

pefares como nos caufan,

en unión dichofa logre

fu felicidad el alma.

Sacala por el Vicario,

la verás mas pura , y alba

á Blanca ,
que fi la huvieras

facado por alquitara.

Blanca. Qué refpondes ,
Don Alonfo ?

Alonfo, Qué he de refponderte ,
Blanca,

B pues
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pu« que te adoro
. y mfLferef''"’que prefitoüa. quí\aoa,’“‘-'“-

guiada de mis af-^Ds,
fe pronunció eíla palabra !^uana. Pues vámonos de carrera
U ¡o que te he dicho

. Blanca,
y con una petición,
que la harás bien (iendo Dama
pide que te deporten,

*

nafta que fe haga la paga

r > que es mucha
cantidad, ftendo una Blanca:
mas ay j;fus

, lo ,

Cianea, Que tienes ^
°

^/««AOué has vílio, Juana!
”/• • y el huefped fuben.m„ca.Ky de „i! que no cettitas
a puerta

. Joana. Porque ella abierta
la havemos hecho ceLda.

’

ya, mi bien
, determinada,

poco importa que me vean.
Blmca. Si impotta

, feóor
, repara

que es muy terrible mí padre.
’

deígraciada.
A^^onfo. Pues qué he de hacer I
Blanca, Efeonderte.
Alonfo.Y mlhúo: Blanca. bizarra*

atenciones
. Don Alonfo,

dexalas para otra cafa,
que la mía para ti,

m es paleftra ni es campaña,
Juana. Apnfa

, fenora
, que entran.

Blanca. Pues en mi tocador
. Juana.

le efco.de Juana. No hay otra parte >ÍWNo Ia hay menos fofpecfada.
Alonjo. Obedientes mis afeiftos,

executan !o que mandas. Vanfelosdos,
Salen Don Pedro

, jy el Adelantado,
Adelant.y^n buena es la Librería,

que tiene en fu tocador ?
Pedro. Es muy lucida

, feñor,
Adelant. Ve tela

, por vida mía,
i'fdro. Blanca

, mira tu defvelo
al Conde.

Blanca Señor
, poftrado

eftá mi afeélo;:_

Jde1ant.}<¡o he exdado
nunca tan «cica del QVlos

de Sevilla,

JJegad
. llegad i mis brazosque a efto mi vejéi fe

’

pues ya fu liquida nieve *

nace lícitos fus lazos:
hermofa eftais. ’c.. y

Juana. Ya he cerrado -r, ,

'**

a tu primo.^ Blanca. AqueíTo2*
Lifonjas

, fenor ? Adelant. No «
efía moneda el Soldado:

°

mas porque me ha encarecidoDon Pedro
. que con primor

efta vueftfo tocador
de muchos libros vellido
vamos á verle al momento;
que^ hace quien á efto fe aplicamejor

, que la que botica^
efta haciendo fu apofento.
^fto en infinitas toco,
y debe de fer mejor;
mas vamos al tocador,
que hablo mucho

, y digo poco,

y V Juana! terrible fuerte

‘

Vamos
, foberano hechizo.

mT'„ '/•
padre os ha encarecido,

como padre
, el tocador;

para verlo vos
, feñor,

^*mado
, ni lucido

efta
; dexad

( ha inhumana 4*.
merte

, las penas que das

!

)que Juana le adorne mas.

Que almo
, ni qué decenciamas

,

manana ha de tener ?
efta noche le ha de ver
venga

, venga Vuecelencia.
Juana. Aquefto me tiene en Cruz. 4/.

^ falgamos.
Blanca, nué defdicha ¡

que yo llevaré la luz.
an.Quéhs dehacer?no encuécro medio
para eftorvar. -a

Pydrc. Vuecelencia

Mas mi dolencia ap»
e a ofreciendo un remedio;

y pues el Conde es prudente,
C8 precifo que je quadre,

que
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que por temor de m¡ padre, Qué bueno ! os cftaís burlando ?

fu tocador fe efléél lo fepa folamente.

{idant. Vamos á efte tocador

de todos tan alabado.

flanea-. Ayúdeme mi cuidado. ap.

Oíd primero , feñor; Al Adelantado ap,

ai dentro ,
con fe conftance,

por caufa que ha fucedido,

tengo ,
feííor , efeondido

i mi primo
, y a mi amante.

ddelant. Mirad , feñora
,
por Dios,

qué decís. Blanca.Mi mal reprimo! ap,

Hielant. Porque un amante
, y un primo,

fno entiendo mal , fon dos.

Blanca. En efte afefto importuno,
fon , fi efcuchais mi razón,

dos para mi eftimacion,

el que en la verdad es uno.
Adelant. Bien eña. Oíd , feñor,

no decís
,
que bien labradas

teneis algunas efpadas ?

Bedro. Son de crecido valor.

Adelant. Pues primero mi cuidado
las armas quiere mirar,

librería en que eftudiar

fabe folo el que es Soldado.
Blanca. Sereno la tempeftad. ap,

Adelant. Si es de noble proceder ap,

el primo , tengo de fer ^

cura de fu enfermedad.
Pedro. Yo sé que una efpada os quadre,
que es tiefla , fegura

, y fiel.

Adel.PoT qué no os cafais con él? A Blanc,

Blanca. No quiere , feñor , mi padre;
porque es pobre le aborrece,

y en viendole rae amenaza;

y afsi , con aquefta traza,

que todo mi af^fto ofrece,

me libro de fu rigor.

Adelant. Oy un pefar he de daros.
Blanca. Qual , feñor ?

Adelant. El de cafaros.

Blanca. es pefar, o favor?
Adelant. Decid á elTe cavallero,

que á la puerta de la calle

aguarde , hafta que a avífalle

haxen. Blanca. Decirfelo cipero.
Pedra. Toma la luz

,
Blanca

, y
* fu Excelencia alumbrando.

ve

en
Blanca

,
pues no ferá jufto

eftorvarle fu placer,

porque allí fabe efeonder

entre fus libros fu gufto.

Blanca. Placer
, y pelar recibo.

Adel.^o me cfpamó en modos ciertos,

que entre tantos cuerpos muertos
tengáis vos un cuerpo vivo.

Pedro. Si Blanca no ha de venir,

vamos
, feñor , á mirar

las armas. Adelant. Dexadla eftar,

que fe intenta divertir.

Pedro. Decís muy bien : 'Blanca , vete*
Blanca. PdiVQz es , aunque es defdén.
Adelant.t^o diréis, que no hago bien

el oficio de alcahuete. A Blanca ap,

Vanfe los dos.

Blanca. Llama
,
Juana , á Don Alonfo,

pues el Cielo permitió,
que aplicándole el remedio,
fe aplacará mi dolor.

Juana. Ya eftá Don Alonfo aquí,
can cabal como fe entró.

Sale Don Alonfo,

Alonfo. Y tan pefarofo
, Blanca,

de caufarte ni el menor
cuidado

,
que efte difgufto

me quita el gozo que yo
tengo en mirar tus luceros,
cuyo brillante explendor,
fino es como el Sol tan claro,
es tan puro como el Sol.

Blanca. Dexa
, feñor , los requiebros

para mejor ocafion,

y vamos á lo que importa.
Alonfo. Hay otro-^nuevo rigor

que decirme ? hay otra pena ?

porque tan hallado eftoy
con los males

, que prefurao,
que me va mucho mejor,
pues á fu materia crece
el fuego de mi afición.

Blanca. Otra pena hay que dec!tte|
pero en ella fe eícondió
un alivio, que fabrás,
porque el Soberano Autor,
reciprocamente h¡io

B i. con



** El Hechizo de Sevilla»
con infeparable unión
al mal

,
profeta del bien,

al bien , nuncio del dolor.

El Adelantado quifo

ver el tocador
, y yo,

no encontrando otro remedio,
le revelé nueftro'>amor:

dixe como en eíFa quadra
te eícondias

, y él mando,
que á la puerta de la calle

efperes
,
que fa valor

intenta mi mayor dicha;

y afsi , vete
,
porque na

entre mi padre
, y te vea,

que luego Juana veloz

baxará á darte el avilo.

Juma. Y como que lo haré yo ?

Alonfo.^ats íi .tanta dicha alcanzo, ,

á efperar la dicha voy.
Blanca, Sa.\tt por aquella puerta,

que entran por ella los dos.

Alonfo. La mayor vId:otIa efpero» Vafe,

Blanca. Tayz , Don Alonfo , foy.

Salen Don Pedro
, / el Adelantado,

Pedro, Dexame , Tenor ,
en efto.

Ádelant. No os quiero dexar
,

feñor:

Don Alonfo aquella tarde

con fentimiento me habló,

diciendo V qué os lo dixera,

y ha de hacetfe , voto a Dios:

él á la puerta me aguarda,

y baila que fu afición .i

fe haya valido de mi.

Ha feñora mía , vos

haced
,
que vueftra criada

Jbaxa a llamaru^ "o .

Blanca. Vive , Amor, - j *f,
Adelant. A un Cavailero ,

que á mi

rae aguarda abaxo.''jrKdí«4 Ya voy,

antes que tu me lo mandes. Vafe.

Pedro. Digo ,
que terrible fols.

Adelant. Qiié queréis ? fíempre los viejos

tienen ella condición.

Salen Juana , y Don Alonfo.

Alonfo. Ya., feñor , a vueftros pies

humilde
, y rendido eíloy.

'

Adelant. V txñdL muy en hora buena:

no me dlxo vueftra voz,

qus peifuadiera á Don Pedro,

pues que fu fobrino folj^

que os cafe con vueftra ptiiuj >

Alonfo. Ello es fuerza. SI feñor.
'

Ad.elant. Veis como yo no os en!>a'

qué prefto que me entendió!
'

efte novio no es muy necio:

qué me reípondeis r Pedro. Qag
no güilo de que fe cafen,

^

pues pobres entrambos fon,

Adelant, Por qué no queréis que Blanca

pues fu eftrella la Inclinó,
’

que fe cafe con fu primo ?

decid prefto. Pedro. Porque no.

Adelant. Valiente razón es eíTa:

digo
,
que me convenció.

Pedro, Porque no es rico
, ni tiene

hacienda, que es la mejor
nobleza que oy fe acoftumbra.

Adelant. Muy de aquefte figlo lois:

y íi tuviera dos mil

ducados de renta ? Pedro. Yo
luego al punto fe la diera.

Adelant, Pues al punto fe los doy

de mis rentas : Don Alonfo,

dad 2 Blanca::- Blanca. Qaé favor!

Adelant, La mano
,
porque efto es

cumplir con mi obligación.

Blanca. Si gufta mi padre::- Pedro. Acabai

Blanca. Efta es mi mano ,
feñor.

¿í/o«/o.Hay mas impenfada diebaí

tuyo
, hermofa Blanca ,

foy.
'

Danfe las manes.

Adelant. Pues vamos , Don Pedro ,
aora

á vér efte tocador:

que era yo cafamentero,
^

*f’

fin faberlo ! Pedro. Entrad ,
íéñer.

Adelant. Ya teneis yerno ,
Don PeofO'

Pedro. Y me lo haveis dado vos.

Blanca, Porque os pague ral caricia-'

Alonfo. Porque os deba mi pafsion::-

Blanca, El mayor bien que he lograao*

Alonfo. La felicidad mayor. .

Adelant ,V\e.^\iQ á Dios, que no me cchc

prefto alguna maldición.
Blanca. Como

^ íi en feguro lazo::-

Alonfo.Y cómo , íi en firme unión:-'

Blanca, Venero á mi primo amante »

Alonfo. Adoro á mi prima yo ?

ádelant, Ppes á querer allá dentro,
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que hace aquí mucho calor.

fedro. Por qué ,
feúoc ?

Addant. Por los foles

de Blanca : mirad fi yo

sé decir también requiebros ?

Fedro. Digo ,
que teneis humor.

Vanfe los dos,

Blanca. Pues mi dicha::-

^/o«/o.Pues el Cielo:

Blanca. Para mi bien permitlb::-

Alonfo. Para mi gozo diípufo;;-

Blanca. Que nos viéramos los dos::-

Los dos. En coyunda ,
que es alivio,

fi el afedo la cargo.
_

Blanca. Amante pronuncie el lablo:;-

Alonfo. Diga amorofa la voz::-

Les dos. Que viva infinitos figlos

quien tanta dicha causo.

JORNADA SEGUNDA.
Salen Tarif

,

y Amete de Efpanoles , y Tarif

COH UYl Abito ds SííHtiét^O»

Tarif. Que efto la fortuna hizo

folo conmigo cruel !

que yo he de bolverme á Argel

fin el Sevillano Hechizo !

Yo he de llegar defairado,

mereciendo los enojos

de Zellma ,
cuyos ojos

fon imán de mi cuidado I

Yo
,
que llevé mis deíeos

con adquiridas vidlorias !

yo ,
que he confeguido glorias!

yo ,
que he logrado trofeos ¡

Por qué me difte ,
fortuna,

quando en mi bien te adelantas,

visorias , y dichas tantas,

fino me concedes una?

No eftoy de ti fatisfecho,

pues efto no he confeguido,

y ya para mi has perdido

todo lo que por mi has hecho.

Amete. Sepamos ,
fin que te inquietes,

donde efta fortuna airada

verenaos viva , 6 pintada,

y hartemosla de cachetes;

que defde que entré en Sevilla,

cíTa Ciudad que con mana,

es joya
,
que ha puefto Efpaña

en el pecho de Caftilla,

eftoy fin moftrar flaquezas,

por el mal que me han pegado

los valientes que he mirado,

todo lleno de crudezas.

Tarif. Q_ie no pueda yo lograr

lo que vine á confeguir !

y que ,
en fin , me he de partir

fin lo que vine á intentar !

Ya no me queda ninguna

diligencia por hacer,

que no hay valor , ni poder,

fino quiere la fortuna.

Oy fe cumplen veinte días,

que á Mahometo feñalados

dexé ;
por cuyos cuidados,

andan las Galeras mias

de Cádiz poco diftantes;

y juzgo ,
que recelofos

eftarán , y temerofos,

por no vér nueftros turbantesj

Y pues que el esfuerzo mió

no configue lo intentado,

eíTe Barco ,
que guardado

de mis gentes en el Rio
eftá ,

difpon
,
porque tengo

de embarcarme con mi pena,

y en el piélago de arena

mi vida acabar, pretendo:

porque la vida no eftima

á quien el gufto falto;

y pues no fe confignib

lo que me mando Zc-líma,

muera ttifte
, y defpechado;

pues es menos defconcierto

llegar á fus ojos muerto,
que á fus ojos defairado.

Amete. No has hallado modo ,
b traza,

para á efte Hechizo
,
que admira,

agarrar ? Ha feñor
,
mira

fi le venden en la plaza;

y fin miedo
,
que te oprima,

dala doblones rollizos,

y te hará dos mil hechizo?,
que la lleves á Zelima.

Tarif. Quando llegué á efta Ciudad,
quifo ia fortuna airada.

que
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que eftuvíera ya cafada,
fiendo de efta novedad
la caufa el Adelantado,

y el que mi güilo deftíerra,
pues por codas partes guerra
quiere hacer á mi cuidado.
Su marido recogida
la tiene

, y muy encerrada;
no fuera tan celebrada,

y no fuera tan temida.
Ni aun a el he podido ver,
que íi á él le conociera,
yo con él me introdugera;
no la debe de perder
de fu villa ni un inflante.
Laílima tengo ai cafado,
que ha meneíler el cuidado
tener fiempre vigilante.
Y pues ya no puede fcr
el faiir con mi intención,
haz del Barco prevención;
porque antes de anochecer
nos vamos

, y nos juntemos
con Mahometo el esforzado,
antes que el Adelantado
azote el Mar con fus remos,
en buíca de mis Galeotas;
pues fí le encuentro

, brioíb,
alentado, y valerofo,

todas fus Galeras rotas
ha de vér á impulíb mió.
Pero ay dolor ! ay agravio !

para qué pronuncia el labio
brío , fi me falta brío
para obrar, y confeguir
lo que he llegado á ofrecer f
Qué fácil es prometer,

y qué difícil cumplir !

Dentr* ruido de cuchillada!»
Dent. uno. Muera

,
porque con fu muerte

el honor cobre mi vida.
Vent, D, Alonfo.Ez mia eftá defendida

con valor
, con ira fuerte.

Tarif.C^c es aquello?
ámete. Que feis hombres

intentan dar muerte á uno.
Tarif, No eílá á fu lado ninguno ?

ámete. No ftnor.

Tar¡j,Pues no te alfombres

^0 de Sevilla»

de que le vaya á librar;

pues quando por mi no fuera,
por ella Infignia lo hiciera,

*

que aunque fingida
, ha de obrar

aora lo que fiempre ha hecho:
y pues fu roja pureza
es feñal de ella Nobleza,
no la ha de borrar mi pecho. Vafe,

Amete, Ve
,
que no haces mucho yerro

y muertos á codos dexa:
*

ca
, feñor

, á la oreja,
que para elfo eres perro.
Ya los dos eílán peleando,
ya calcos los van abriendo:
ya los feis fe van corriendo,
porque los ellan picando:
ya huyen todos con primor;
valercfb Tarif es.

Salen Tarif
, y Don Alonfo embainando ¡a$

efpadas,

Alonfo, Con rendirme a vueílros pies,
me reconozco deudor
de la vida

, que perdida
eílaba , en lance tan fuerte;
pues dcl golfo de la muerte,
vos al puerto de la vida
me facafteis valerofo,
me conducilleis guerrero,
luciendo lo Cavallero
al ardor de lo animofo.

Tarif, No rae agradezcáis afsi
lo que he obrado

, pues por Dios,
que no lo hice por vos.

Alonfo, Por quién lo faiciíleis ?

Tarif, Por mi;
que íi del Noble es baldón
no ayudar al que acofado
de muchos es alfaltado,
yo , que llegué en la ocafíon
de poder allí tnoílrar
lo noble del proceder,
foy quien ha de agradecer,

y vos quien ha de mandar.
Alonfo, 'RUn es

, quando tanto gano,
por fuceíTo que es dichofo,
que el que me obligo animoíb,
me aventaje cortefano,

TWr//. Grande ferá la ocafion
que á los feis ha originado

3
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eñoy de fu fiurazon.

Tarif. Porque á íerv!ros veloz

efté , diga vueftro labio

la ocaíion de aquefte agravio*
Alonfo. Eí limitada roi voz.
Tarif. Pcfar me hacéis en callar

lo que defho faber:

el que fupo defender,

también fabrá aconfejar.

Alonfo. Yo no dudo aqui el deciros
lo que es fuerza declararos:
el modo de pronunciaros
mi mal dudan fus fufpiros.

Tarif. Tu% penas fon tan atroces,
que no fe dan al acento ?

Alonfo. Oid á mi fentimiento,

Y no
, feóor

, á mis voces.
Táríy. Yucftra pena declarad*
Alonfo. S\ como la sé fentir,

la pudiera referir!

Tarif. No comienzas ? Alonfo. Efcuchad*
Nado en Sevilla una Dama,
cuyo admirable prodigio,
fi es peligro

, es para todos
el mas herraofo peligro.
Efla

, feñor
, muchas veces

alabar havreis oido,
aunque feais foraftero,

por el Sevillano Hechizo.
Yo

, entre todos los Mancebos
que la galanteaban finos,

merecí el nombre de amante,
con la decencia de primo*
Mas primero que fus ojos
me miraran compasivos,
la dlxeron mis caricias

retóricos mis fufpiros.

TWry.Qué es lo que efcuchopha íí el Cielo
efta vez fola benigno, ap,
para confeguir mi dicha,
diera con efto principio !

Alonfo, Pero qué nuevo contento
miro en vueftro roftro eferito I

quién le caula ? Tarif. El acordarme
yo de unos afeaos míos
al efcucharos los vueftros:

profeguid
, pues, Alonfo. Ya profigo,

Merecí, que en firme iazo:;-

para alentar mis caricias,

efta mifma voz repico í

Merecí
,
pues , fer fu efpoíb:

b
,
qué de prifa lo he dicho,

pues íblo en efta palabra
quifiera tardar un ligio!

pifperté con mis venturas
a la embidia

, y vengativos
los que adoraban en Blanca
los dos luceros benignos,
por no poder ofenderla,
buelven contra mi fu filos*

y un dia
,
que en una parte

todos juntos concurrimos,
uno, 6 el mas defatento, v
fino el menos entendido,
que otros havia en Sevilla
para merecer fu Hechizo
de mas antigua nobleza,

y mas conocida
, dixo,

Refpondile
, que mentía,

y echando mano al bruñido
acero

, que pende al lado,
fuftenté lo que havia dicho.
Tantos de una

, y otra parce
íé ponen

,
que fue precifo

bolverfe á embalnar la efpada:
fuime á cafa penfativo,
que es haver hecho una ofeufa,
malo para hallar alivio,

*

Antes el Adelantado,
que efta en Cádiz

, me havia eferito
que á vivir allá me fuera,

‘

por fer donde yo he nacido,
y donde me ha feñalado,
por ocafion

,
que no os digo,

dos mil ducados de renta.
Irme á Cádiz determino,
quando me fucede el lance,
que en mi vos haveis oído*.
No quifiera mi valor,
que juzgara mi enemigo

la auíéncia;
y afsi en la partida tibio

» hafta que otra ve?
el Adelantado mífoio
me llama con mayor prifa.Y viendo ya que precifo
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obedecerle, difpongo

mi viage
,
períuadido

de las lagrimas de Blanca;

eftas fi
,
que ion mi Hechizo!

Un Barco ,
para que lleve

la ropa ,
fleté en el Rio,

y viniendo aora ,
porque

eíla tarde nos partimos
^

nofotros por tierra ,
á ver

las alhajas que han traído,

eflbs hombres me acometen,

airados , y vengativos.

No era pofsible ,
que yo

faliera del lance vivo,

íi vos como Cavallero,

conociendo mi peligro,

no os pufierais á mi lado.

Eño es lo que ha fucedido,

y efto por lo que intentaron

darme la muerte ofendidos.

A vos os debo la vida;

no es muy poco el beneficio:

y afsi ,
ved en lo que pueden

mis advertencias ferviros;

pues mi voluntad rendida,

y fujeto mi alvedrio,

para todo quanto fuere
^

gufto vueftro, y blafon mío,

los vereis con la difpierta

atención de agradecidos.

'Amete. Para entrar a tus intentos,

ya fe te ha abierto un poftigo.

Tarif. Y ya la fortuna ha hecho

las amiftades conmigo,

pues me difpone efte lance

por impenfado camino:

yo fe le debo ,
mas ella

me deberá el profeguirlo,

íiendo efl:o mayor ingenio;

pues muchos hombres ha havidOj

que imprudentes han echado

á perder lo que ella hizo:
^

A obrar empiece mi induítria.

ea ,
alientos

,
que ya^ vivo;

a él. Mas decidme como

os llamáis ,
porque advertido

íepa ,
como he de trataros.

Alonfo. Yo Don Alonfo Carrillo

me llamo ,
al férvido yueitrot

de Sevilla,

Amete. Pues encajóte con brío

en un pozo
;
ya vufted

ha caldo en el garlito.

Tarif. Yo también Don Juan de Caílro

me nombro ,
para ferviros.

Ha ,
como con efta induílria a/,

fe han de lograr mis defignios l

Señor Don Alonfo ,
tanto

• me huelgo de haver yo fido

el que amparo vueflra vida,

que por lo que ha fuceoido,

juzgo
,
que ha de darme el Cielo

el premio que mas eftimo.

Alonfo. Pues ,
Don Juan ,

vueftra pofada

me decid
,
porque advertido

antes que me vaya á Cádiz::-

^

Tarif, CeíTad ,
que nunca fue eftilo

de la nobleza el dexat

empezado el beneficio.

El que por defagtavlarfe

daros muerte ha pretendido,

lo intentará muchas veces;

y yo quedaré mal vifto,

íi hafta dexaros fin riefgo

me falgo yo del peligro.

Hafta que á eífa mi feñora,

y á vos, os dexen mis brios

en Cádiz ,
no he de apartarme

un punto : ved advertido

fi vos conmigo no hicierais

efto que hacer determino?

Claro eftá
,
pues que fois noble;

y afsi
,
prudente

, y a^ívo,

intento hacer yo con vos^

lo que hicierais vos conmigo.

Alonfo. Otra vez
, y otras mil veces

tanto agaífajo os eftirao;

y pues que ya eftá empeñado

en favorecerme inviéfo

vueftro valor , a mi cafa ,

vamos, Don Juan. Amete.O

Alonf.'?eX\z yo, pues que un difg'i^

caufa de efta dicha ha fido:

qué hacíais en efta parte ?

Tarif. De prevenir en el Rio

un Barco para efta tarde

venia ;
porque mi tío

el gran Duque de Al cala::

^

Amete* Qué esloque dices
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tarif. De una Galera me ha hecho

Capitán , y
prevenido

efta tarde á Cádiz iba.
^

Alonfo. Pues fegun lo que haveis dicho,

dcfcomcdldad no os cauío.

tarif.Dt tan buena gana os íitvo,

que fuera á tierra de Moros

con vos (eíTo determino) af.

y fi entrarais en Argel,

en ArgM entrara fino;

que no haveis de ir Don Alonfo,

allá . fino vais conmigo.

Alonfo. O ,
qué pladofos los Cielos

me dan en efto benignos,

fí en un contrario un pelar

en vos ,
Don Juan ,

un alivio 1

Tari/. Por vos le vengo á^
tener,

pues fino os huviera vifto,

no viera cumplido un gozo,

que miro con vos cumpjWo.

Alonfo. Pues mi palabra os ofrezco,

como hidalgo os afirmo

de fer vueftro efclavo fiempre.

Tañf. Prefto has de poder decirlo, ap.

Alonfo. Vamos, Don Juan ,^que con vos

no he de temer los peligros.

Tarif. Ni yo con vos el falir

vlcforiofo de un defignio. Vanfe.

Amete. Y yo de Efpaña prometo

llevar á Argel dos tocinos,

porque algunos Moros puercos

dan en comer como limpios. ^Vafe.

Salen Don Pedro ,
Doña Blanca , y Juana.

Pedro. Qué trifteza
,
^Blanca

_

hermofa;:-

Jttana. Qué pena ,
feñora mia::-

Fedro. Me quita en él la alegría ?

Blanca. Ay padre ! ay Juana !
penofa

de un fueno ,
aunque no creído,

eftoy
,
pues íus ilufiones

á mis imaginaciones

turban. Pedro. Pues que ha fucedido ?

Juana. Dinos lo que te ha inquietado.

Blanca. No , feñor ,
que fiempre fue

poca cordura dar fé

del pefar que fe ha fonado;

y puede fer ,
fi veloces

lo repiten mis acentos,

que fe aumenten mis tormentos

ofio de Arce,
^

^7

al efcucharlo en mis voces.

Pedro. Mientras que viene tu dueño

dilo , y fitva de placer.

Blanca. Para qué quieres faber,

que aun no rendida^ del fueno

me via ,
quando miraba,

que un Cofario valerofo

de los brazos de mi efpoío,

no fin rigor ,
me quitaba í

Para qué quieres oir,

que á ti en la dura cadena

te via ,
donde tu pena

me daba mas que fentir ?

Y para qué has de efcuchar,

que vi á mi efpofo cautivo,

muerto ,
por eñár tan vivo,

el esfuerzo del pefar r

Y para qué has de faber,

que al verle de aquella fuerte,

llamé con anfias la muerte,

y no quifo refponder ?

Para qué te he de contar,

que difpetté con el fufto,

y me firvió de mas güito

aquel mentido pefar

Para qué he de referir

efto ,
fi efto no lo creo,

y fe vé ya mi defeo

fin tener de qué fentir ?

Y afsi intento no explicarlo,

porque sé que al referirlo,

ni tu has de poder oírlo,

ni yo puedo acreditarlo.

Pedro. Efcdo de la pafsion

de tu amor es eíTo ,
hija;

pero el fueno no te aflija,

que los fueños ,
fuehos fon.

Siempre es cordura temerlos,

necedad aflegurarlos,

poca atención defpreclarlos,

y grande culpa el creerlos.

Ya Don Alonfo vendrá,

pues á vér el Barco fue,

y con fu vifta tu fé

fu alegría moftrará.

Prefto en Cádiz nos veremos,

donde eftará aíTcguradc;

porque allí el Adelantado,
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a quien favores debemos,
lera parte á componer
el difgufto fucedido,
aunque tan pefado ha fído,
y no tienes que temer.

Blanca. Eño no me diera azar
que antes es para alegrarfe’
lonar un pefar

, y hallarfe
diípierta fin el pelar.

Pedro. Tai vez en el fueno mira
el alma la novedad.

Blanca U.Ú puede decir verdad
el lucño

, fiendo mentira.
Juana. Pierda el rigor lo fevero,

y no efté ya recelofo;
pues mi feñor

, y tu efpofo
entra con un Cavaliero.

, Tarlf, j, Amete.
^/íw/o.Efia es raí cafa

, Don Juan,
entrad

, porque el agaíTajo
de mi Obligación:;- Blanca. Señor,
como te has tardado tanto?

Aienfo. Y fuera impofsible
, Blanca,

el llegar oy á tus brazos,
fino fuera cior el brio
del feñor Don Juan de Caíiro,
a quien le debo la vida,

y a quien yo fe la coníagro,
por tener agradecido,
lo que no puedo pagado.

Pedro. Que efcucho ? terrible penal
Blanca. Qué es lo que oigo? háfobrefaltosi

ya^ que no mentís en todo, ap.
lols verdaderos en algo.

Tarif. Soloefta vez es mayor, ^ Amete af,
que la fama

, lo alabado:
hfrmoía es la Blanca

, Amete.
Amete. Y por efla con canfancio

hemos venido á Sevilla ?

Tarif. Zelima me lo ha mandado.
Amete. Pues mas que efta Blanca vale;:-
Tarif Zeliraa ?

Amete.^o fino un quarco,
que es ocho blancas. Tarif. Qué necio'

Amete. No foy rico.

Blanca. Hay mas agravios ?

qué , feñor
, te ha fucedido ?

aunque antes de efcucharlo.

de Sevilla.

agradeceros a vos
intento tan noble amparo

Yo k h= dicho a Doñ Aloofcfenora, que mi cuidado
es quien debe agradecido
eftár

, pues por un acafo,
quando imaginé perderla*
la mayor vidoria gano.

*

también me agradezca
la defenía

,
pues a quatro,

de feis que venían
, hice

a cuchilladas pedazos.
Alonfo.Qomo

y fi nunca te vimos
Chílindron

, á nueílro lado?
*

Amete. Es
,
que riño defde lejos,

y fiempre invifíble ando
*

en^eftas pendencias, por
huir de los Efcrivanos.

Pedro. Intentaron tus cfenfas,
Don Alonfo

, tus contrarios ?
Blanca. Quifieroa tus enemigos

vengarfe de fus agravios ?

Alonfo. Si quifieron
, pues viniendo

de ver la ropa en el Barco,
leis hombres

, que en el inftantc
que me vieron fe embozaron,
( y fue atención

, que también
tienen fu bondad los malos)
intentaron darme muerte;
pero en vano lo intentaron,
que el feñor Don Juan ,

cumpliendo
con la Obligación' de Hidalgo,
viendome folo

, fe pufo
con fu valor á mi lado;
con que fe aMmencó mi brío,

y con que á los (els contrarios,

el campo angofto,
le les hizo angofto el campo.

Blanca. Otra vez buelve
, feñor,

a agradeceros mi labio
la vida que en Don Alonfo
me dio vueftro ardor bizarro.

Pedro. Y yo agradezco lo roiftno,

T*
plantas poftrado.

Tarif. No^ agradezcáis lo que yo
por mis conveniencias hago;
pues hafti que mis refpetos
en Cádiz os dexen falvos,

Y
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que fenalar el peligro

toca a! Noble
, y no efcufarlo;y aun mas alia ,

fí queréis

jr a Reynos mas eftrañcs,

fieropre ha de moftrar fu atenta

vigilancia mi cuidado.

fedrZ Pues ,
Blanca

,
prevente preílo,

porque al punto nos partamos.

tarif.Y queréis iros por tierra?

Blanca. Si fe ñor. Amete. Efto va malo. ap.

Alonfo. En qué os haveis fufpendido,

D.Juan? Tarif. Aqui de mi engaño, ap .

Yo he de ir por donde fuereis;

y aunque prevenido el Barco

tengo , no haré mi viage,

pues fi queréis oy quedaros,

también yo rae quedaré;

y efto fupuefto ,
reparo,

en que arrojarfe al peligro,

quando es conocido el daño,

fi es temeridad valiente,

es defpeño temerario.

Ahnfo. Pues en qué halláis el defpeño ?

Tarif. En ir por cierra le hallo.

Para apoyar mis mentiras, ap.

de fus verdades me valgo.

Vos me decís
,
Don Alonfo,

que tenéis muchos contrarios;

yo los he vlfto
, y aquellos,

que vueftra muerte intentaron,

la han de Intentar otras veces,

como os dixe
;
que el agravio,

hafta hallarfe en la venganza,

no tiene ningún defeanfo.

Yendo por tierra ,
el peligro

es precifo
, y es mas arduo;

porque para una traición

efiá mas difpuefto el campo.
Por el Rio fu venganza

no lograrán ,
ni el amago,

que no hay flor donde fe efeonda

el afpid de los contrarios.

Quanto o; digan los ctiftales,

entenderéis
,
que hablan claro;

y no es fácil , fi nos figuen,

en el Rio el alcanzarnos,

pues me dan alas los remos
para caminar bclando.

Efto es lo que me parece,

pero no lo que os perfilado.

y aora que lo fabeis,

por donde quifiereis vamos.

Pedro. Decís muy bien
,
por el Rio

no es el mal tan declarado.

Alonfo. Bien decís ,
vos fois el Norte,

que á los tres nos va guiando.

Tarif. Y^ perfuadldo los tengo. ap.

Amete. Ellos fe van por fus paíTos,

como quien no dice nada, ap^

á Argél á vender Rofarlos.

Blanca. Recelofos mis temores

de que por el Rio vamos,

de los anuncios de un íueño

tienen los triftes prefagios.

Tarif. Cofa que con fueño alguno ap,

haya el E)ios de los Chriftianos

mi intento defvanecidol

Amete. Pues qué has de hacer ?

Remediarlo. Los dos ap.

Alonfo. Tu gufto , Blanca
,
es primero;

fi temes ,
b dudas algo,

aunque yo mi vida arriefgue,

vamos por tierra. Blanca. Es agravio

que haces ,
feñor ,

á mi afcélo;

pues tanto te eftíraa , tanto,

que aunque el alfombro de an fueño

eftoy temiendo , y penando,

el verte á ti fin peligro,

yendo por el Rio entrambos,

bafta para no creerlo,

aunque no para dudarlo.

Tarif. De las que creen en fueños

fois ? que de aífombros tan vanos

haga cafo quien no puede

por Chriftiana acredicarlos?

Dexad para los Infieles

fuperfticlofos engaños,

que aflijen no íucedidos,

y atormentan no llegadoss

Yo decía muchas veces

al Duque del Infantado,

mi primo , que ios Mendozas
tenemos mucho trabajo

en aquello del falero;

pues que quando derramado
ie miramos en la mefa,

C a no



El Hechizó
no comemos

, irritados,

b medrofos; y efte agüero
folo para el hombre es malo.
Creer lo que vemos nos toca,
pero no lo que foñamos,
que en efto nos diftinguimos
nofotros de los Paganos.

Pedro, Como Catholico habíais.

Cacholico es, pero falfo, ap»
aunque fe vende por fino.

Manca, h. vueñro gufto me allano,
aunque dicen

,
que Tarif

todo ei Mar anda cofteando,

y de fus cautelas teme
mi pefar algún fracafo.

Amete, Y bien le puedes temer, ap»
que va ce la va pegando.

Alonfo. No tengas
, feñora mía,

temor de un vi! Renegado,
que todo quanto executa,
es á fombra del engaño,
propia induftria del cobarde;

y en él mas acreditado,

pues fe vale de cautelas,

no pudiendo de las manos.
Amete. Mucho te honra Don Alonfo.
Tarif. Tan vil concepto le paiTo, ap,

por el gufto que ha de darnae
verle mañana mi efclavo.

Dice muy bien Don Alonfo;

no os dé un perro fobrefalto,

que yo sé que en Treraecén
cftará aora temblando
el fuerte

,
el grande , el inmcnfo

valor del Adelantado.
Y porque en efte viage

vamos mas acomodados,
dos cofres

,
que ,de mi ropa

hice llevar á mKBjrco,
los paíTarémos al vueftro;

y de veinte hombres
,
que traigo,

también paífarán los diez,

porque mas aíTegurados,

& fe ofreciere el peligro.

Ubres del rlefgo falgamos.

Pedro. Vamos
,

hija.

Alonfo. Vamos ,
Blanca,

pues con cus luceros claros.

de Sevilláii

incendios que nos alumbran
no fe temen los naufragios;

y mas quando nos ampara
el feñor Don Juan de Caftro.

Tarif. No os he de perder de viílj

hafta que eftemos los quatro
*

en la parte que defeo:

y juzgo que he de lograrlo, ap,

Blanca. Otra vez os agradezco

por mi efpofo favor tanto.

Juana. Y ufted
,
feñor Chillndrbn::-

Amete. Nombre es de juego : hable claro,

Juana. Donde va aora ?

Amete. Yol á Argél.

Juana. ^[1^% no viene con fu amo?
quiere el picaro engañarme ?

Amete. SI : con la verdad te engaño, ap,

Tarif. No receleis mas , feñora,

que me eftais haciendo agravio,

Blanca. Vos alentáis mis temores.

Tarif. Porque me Importa alentarlos, ap.

Blanca. No sé lo que miro en efte

hombre
,
queme caufa efpanto. ap,

Tarif. Pues he dado mi palabra,

feñora , de no dexaros,

hafta que en el Mar de Cadl*

os tenga ya aíTegurados

del riefgo de un enemigo,
del peligro de un Cofario.

Alonfo. Porque feamos los tres

de vos humildes efclavos.

Tár?/. Muchas veces lo repiten, «?•

prefto lo verán logrado;

porque merezca dichofo

verme en los amantes lazos

de Zelima
, á cuya vifta

llegará mi amor triunfando.

Alonfo.
,
feñor ; ea ,

Blanca.

Medro. Vamos, D. Alonfo. Vamos.

Tropiez.a Blanca
, / levántala Tarif

mas ay de mi ¡ Tarif, Aquefta dicha,

por eftár mas cerca
,
gano.

Alonfo. Qué es eíTo ,
Blanca ?

Blanca. El chapín
íe me tordo ; Ha fobrefaltos,

como queréis fer creídos ¡

Alonfo. El feñor Don Juan de Caftf®

oos Kbra á codos de rieígos.

Blanc»>



De Von Amhrojto de Arce,
^ ^

cune. Ant« me los ,a_ aumentando. La llbe.tad me difcis Valero o.

pues temo como i peligros ap.

á todos fus agaíTajos:

no sé qué mito en fu roftro

de horror ,
de miedo , y de eftrago.

Vamos, que prefto tendrás,

hermofa Blanca ,
defeanfo.

Blanca. E\ corazón en el pecho

(ay Diosl )
fe me va arrancando,

y los pies ,
para moverfe,

eftán fufpenfos , y tardos:

nunca a las felicidades

fe camina can de efpacio.

Juana.ClsTto ,
que tienen los dos ap.

malas caras de Chriftianos.

Vanfe Don Pedro ,
Don Alonfo ,

Blanca^

y Juana.

Tañf. Yo haré verdad fus recelos:

Amete ,
avifa bolando

(
pues para poderlo hacer

hay prevenidos dos Barcos )

a Mahometo ,
que en la Barra

de San Lucar ,
alentado

me efpere con tres Galeras;

pues Mahoma foberano

permite ,
que yo me lleve

á la hacienda , y a los_ Amos,

defpues de llevar también

al Hechizo Sevillano.

Amete. Vov corriendo ,
pues es

que camine como un galgo. Vanje.

Tacan caxas , y clarines , y ¡alen el Ade-

lantad* leyendo una carta un Cautivo,

y Soldados de acompañamiento.

Caut Z’ylán me defpacho en unaTartana,

y la fuerte inhumana,

que llegáramos hizo ,
por mas pena,

derrotados ,
feñor .áCa ragena;

alli hallé embarcación para efte Puerto,

donde aun no se fi es cierto,

como tanto en llegar hemos tardado,

pues mas de veinte dias han paíTado,

fi merezco befar ,
en dichas tantas,

vueftras invicias plantas.

Adelant.Cieno ferá-,dexidme leer prirtiero

iee.Mahoma,gran feñori-^efte fueAniero

os dé vida dichofa,

(
no puede darla , vamos áotra cola.

;

La auviLAu — -

(
defde pequeño fui muy^generoío )

y aora os pido que me deis la vida;

(mucho pide efte Moro!
;

porque unida

con Zdima ,
fi llega á fer mi cí oofa

(
que le cafe pretende ,

linda cofa !

miren qué aprifa fupo , y que ligero

el Zcylsin ,
c^ue era yo caíamenteco «

por eftas , y otras necedades,

no puede uno moftrar habilidades
) ^

os deba el mayor bien; porque engaña-

Tatif de Zeiima ,fe ha embarcado
,^
ido

para entrar en Sevilla
(
fera habiilia

)

y traerfe al Hechizo de Sevilla.

A eíTa Ciudad fe parte ,
el encontrarle

dificil no ferá ,
ni el cautivarle. (ro

Repref.Ya. no.quiero leer masique fin deco-

á mi fe atreva un Renegado Morol

Qué es entrar en Sevilla,^

quando govierna la Eípanoia Silla

el Salomón fegundo,

á cuyo amago titubea el Mundo ?

Ea ,
Soldados rolos,

ya es tiempo de moftrar valientes bríos,

prevenid las Galeras,

y corran tan ligeras

por el claro Elemento,

que feguirlas no pueda el penfamiento.

Centinelas fe pongan por el Rio,

hafta la Barra ,
que el cuidado mío

aífegura el prender á efte Cofario,

pues alevofo intenta , y temerario

cautivar al Hechizo mas hermofo:

bueno quedaba yo ! bueno fuelpofo !

Ea ,
amigos ,

al Mar todos nos demos,

y azoten fus criftales nueftros remos;

falgamos á campaña,

q elMar fecunda,porque elMar la baña,

y en hallando á Tarif el plomo agudo,

que muertes habla,quando eftá mas mu-
mis intentos refiera; (do,

que fi aferró la mía á fu Galera,

á fuerzas foberanas,

que fe encubren debaxo de mis canas,

fe verán íal picados de corales

procelofos criftales;

y nos verán , á hazaña repetida,

á mi con brío , y á Tarif fia viáa-

S$ld.

I



„ hechizo de Sevilla,
A tu gufto me ajuílo.

Adel.^acs á embarcar,feñor.que efte es mí
bueno por vida mía, (gufto:
llevarle a Blanca el Moro pretendía ¡

Sale un Soldado,
Soldado. Ya

, feñor
, lo ha confeguldo,

que aguardándole en la boca
del Río Mahometo eftaba
con tres armadas Galeotas.
En Utí Barco

, disfrazado
Tarif á Ja Efpañola,
iba con Blanca

, y fu efpofo,
por mas crifte

, mas hermofa.
U 1 Moro forzado nueftro
le conocib

, porque en otra
Galera

, cercana á ellas,

vio la facción laftimofa,

y no lo pudo eftorvar
la Giiera

,
por fer fola.

Adelant

.

Yoto á Chrifto
,
que lo dixe;

pero drxemos aora
las burlas

,
pues tan de veras

lo que efcuché me acongoja:
que es cierto lo que pronuncias ?

Soldado. No hay en Cádiz otra cofa.
Adelant. Y eftán ya la Mar adentro ?

Soldado. Con bonanzas van fus proas.
Adelant. 'tio fe puede remediar?
Soldadoi Es facción dificulrofa,

Adelant, Pues íino es pofsible nada,
válgame Nueftra Señora !

Que un Renegado fe burle
de quien con la dieftra fola

ganó en Alemania triunfos,

y logró en Francia vidlorias

!

Que á mis ojos oy Tarif::-

aun contra mi es mi memoria,
pues á la luz del difcurfo .

quiere turbar con fus fombras.
No remedian las palabras,

lo que no pueden las obras;

y mas habla en tales cafos

el niencio de la boca.

Rebentando eftoy de enojo J

qué veneno
,
qué ponzoña

por ia puerta dei oido

la llama vital fofoca ?

Qué es eílo ? Blanca en Argel,

quando fu amparo me toca'
Cautiva Blanca

, y yo en ¿di,quando embié por fu perfona
porque conmigo eftuviera

*

fin peligros, ni zozobras!
Cautiva Bianca
Tres G i le ras fe

yo vivoí
dirponojan

fin efpolón
, á lo Turco-

porque antes que apague en ondas
el Ooí

, brillante madeja,
que alumbra con lo que dora
he de eftár fuera de Cádiz

*

enderezando las proas
a Argéi

, y ningún forzado
Moro vaya

,
que ms importa.

Los Soldados que íupieren
hablar lengua Turca

, me oigan,
y íoio ellos fe embarquen;

’

que fi lo que intenta logra
mí defig: io

,
yo prometo

dar á Efpaña una victoria.
Yo caftígaré á Taríf,

pues fi me ampara ia Aurora
María

, cuya Pureza
fe libró de la ponzoña,
que vertió aquef monftruo

, aunque
la arrojó^ por fi.te bocas,
he de mirarme en Argéi;

y dando alfombro é fus’coílas,
he de pifar fus Turbantes,
y he de romper fus Marlotas.
Segunda pieza difpara;
infeliz canalla

, boga,
y^fi los bríos te faltan,
pídeme los que me fobran;
porque en Argel vidoriofo
el nombre de Dios fe oiga:
pues^ fi él anima mi b-azo,
na ae fer hazaña poca
rodo lo que encierra el Afia,
todo lo que Africa doma,
todo Jo que el Tigris baña, •

todo lo que el Níío dora;

y para empezar obrando,
toca al arma

, al arma toca.
Todos. Soldados

, nneílra Ley viva,

y muera la de Mahoma.
Tocan caxas

, y clarines.

JOR-



De Don Amhrofio de Arce,

JORNADA TERCERA.
Sitien Zelima

, y Zeylan,

Zeyldn. "^'de Tarif la tardanza,

Zeiitna
, cuya luz pura

él mayor bien me aíTegura,

va alentando mi efperanza.

Si el Cautivo avifo dio

al Adelantado
, entiendo,

que lo que por si pretendo,
no fin dicha fe logro.

Ya eftará muerto
, b cautivo;

porque fi huviera alcanzado
lo que tu af?(3:o ha intentado,
en Argel , fi ro

, y altivo,

ya cñu viera vidoriofo;

y de aquefio indicio da
mi corazón

,
que no eftá,

ni afligido
,
ni dudofo.

Zelima.Yo
,
contra tu confianza,

temo
,
que él ha de traer

á la Efpañola
; el temer

fiempre
, mas cordura alcanza.

Si fucede lo mejor,

quando lo llegue á faber,

ferá mas grande el placer,

porque fue grande el temor.
Y fi aífegu ro el tormento,
todo lo que le he íentido,

antes de haverle fabido,

faltará de fentimiento:

Y afii , dexa á mi defdén,
que tema el dolor igual;

pues ferá menor
, fi es mal,

y ferá mayor , fi es bien.

Zeyldn. Qjando tu al temor te ofreceS;

que venga Tarif, b no,
eftov

( b Z lima
! )

yo
dudando fi le aborreces.

Di/paran dentro
, y tocan un clarín.

Zelima. Pues no dudes ; mas qué ícóa
es efla

,
piadofos Cielos,

que acreditan mis defvelos ?

Zeyldn. Mucho tu temor fe empeña;
algunas Gderas fon,

que havrán en el Puerto entrado.

^5
Zelima. Si ya Tarif ha llegado,

qué fe aíTufta el corazón?
Zeyldn. Parece que lo defeas,

fegun por hecho lo das ?

Zelima. Zeylán
, no me aflijas mas,

que me afligen mis idéas.

Sale el Rey. Ya , Zelima
, viéloriofo

Tarif ha defembarcado;
ya tu güilo fe ha logrado,
pues con el Hechizo hermoíb
viene

; y trae::- mas él dirá

los triunfos que ha coníeguido:
que refpondes? Zelima, Qiie yo he fído
infeliz: que vino ya i

Mira fi pude temer AZeyldnap.
fu venida con razón.

Zeyldn. Calla
,
que tu corazón

es Quien m:’ ha echado á perder.
Dent. Tarif. Enit3,á primero, cautivos,

porque antes de vér el bello
roílro de Zelima yo,
que vea mis triunfos quiero.

Salen de cautivos Don Pedro
, Don Alón-

fo , Blanca , yJuana.
Zelima. o ¡os veré

,
pues la muerte

me han de dar con folo verlos.
Pedro. Que para vér eíla pena

fuftente mi vida el Cielo!
Blanca, no me acabe eíla injuria 1

Alonfo, Que no me quite el aliento
vér el llanto de mi efpofa

!

Juana. Qut me hayan echado a perros!
Salen Tarif

. y Amete de Moros.
Tarif Ya

, inviao Rey
, ya

, Zelima,
que haveis vifto mis trofeos,
mas decente á vueftras plantas
eiloy

, que por mi
, por ellos.

Elle es^el hermofo Hechizo
de Sevilla

; cuyo incendio,
apagado con fu llanto,
arde mas

, y abrafa menos.
Efte es íu inf lice efpofo,

y fu padre es elle vi; io:

no fue dificil la empreíTa,
aun á p.Cr del inmenfo’
Rvor

, Que el Adelantado
logra , o acredita en efto*-
cuyo valor á mi btio

*



¿4 Hechizo

fe ha de mirar tan fu Jeto,

que á pefar de fus Galeras,

pájaros del Mar violentos,

que por falobres efpumas
huelan

, y nadan á un tiempo,

tu Real , tu altiva fandalia

befe
, humillando fu cuello.

Sienta en Cádiz efte oprobio,

que hice contra fu refpeto;

y fienta Efpaña efta injuria,

b tema
,

que fi eíTe bello

partido clavel me manda,
que buelva , traerá mi esfuerzo

la Giralda de Sevilla,

y el Alcázar de Toledo;

porque íí ha de fer tu mano
de mis empreíTas el premio,

el traerte á toda Efpaña,

es muy limitado empeño.
Rey, Quién

,
Turif

,
fino tu brío

pudiera confeguir eflo ?

y quién
,
á villa de tantas

finezas
,
tendrá en fu pecho

endurecido el aíhago,

b no aprefurado el prenaio ?

Ya
,
Zellma , fu palabra

ves cumplida : tus afeaos

cumplan la' fuya
,
pues miras

el peligro á que fe ha expueílo.

Zelima.Yi es fuerza , que el si pronuncie:

há ,
Chrlftiana ,

lo que has hecho, ap.

pues por la defdícha tuya,

á fer defdichada ver-go !

Re/. Qué me refpondes , ZeÜma ?

ZeUma. Pues qué refponderte puedo,

quando él cumplió fu palabra ?

Ze//¿irt. Ha ,
como fus voces temo, ap .

pues por no efcuchar fu engaño,

no fin pefares me aufento ! Vafe.

Zelima.Sxno cumpliendo la mia, ap.

efte es el mejor remedio;

pues al pronunciar el si,

es fuerza
,
que el fentimiento

me dé la muerte , y fenezcan

con mi vid3.
mis torcns..ncos«

Digo ,
Tarlf ,

que mí mano

es efta ; há dolor ! Rey. Teneos,

que con mayor regocijo

de Sevilla,

hacer las bodas pretendo:

y pues ya el mejor Planeta

efta en la mitad del Cielo,

quiero que á la noche fuplan

por él hermofos luceros,

que feftejen mi alegria;

y hacer prevenciones quiero,

para que fe aumente el gozo,

que veré logrado prefto.

Zelima. Y para templar mi anguilla,

la dilación le agradezco, ap,

fi acafo mas dilatado

puede fer el penfamiento.

Tari/. Aunque es en mi voluntad

aprefurado mi afeélo,

por fer el precepto tuyo,

ni dudo ,
feñcr ,

nx temo.

Rey. Vamos ,
Tarif

,
porque tenga

execucion mi deíeo. Vafe,

Tarif, Venid ,
Efclavos. Pedro.Qué penal

Alonfo. D;xa
(
há cruel ! 1 que ptinaeto

me defpida de mi efpofa.

Blanca. que antes
(
há fiero!)

de mi efooio
, y de mi padre

me defpida
,
por fi puedo

con la anguilla de mirarlos,

llegar al fin
,
que pretendo.

Tarif. No ve.nts r Alonfo. Ya
,
yate figo:

Blanca ? Pedro. Hija ?

Blanca. Efpofo í Cielos,

que me dais efta dolencia,

como tardáis el remedio 1

el alma te doy en voces.

Alonfo. Y yo mi pena en filencios.

Blanca. Siempre viviré contigo.

Alonfo, Y yo de ri no rae aufento.

Tarif, Entra ,
Efclavo:;-

Zelima. Aparta, Efclava::-

Tarif, Qiie no gufto::-

Zeiima. Qiie no quiero:;-

Tarif. Quando á mi dicha retardo..'

Zelirna. Y quando á Z -ylán le

Tarif. Mirar vueftros agalla
j

>s.

Zelirna. Efcuchar vueftros af <ftds.

Blanca. Que aun me quita la

efte tan breve confuelo ¡

Alonfo. Qiie .sun no permita mi

ap-

fuerte A®*

efte alivio por lo menos ¡-



T)e Von Amhrcjio de Arce.

... •i! el dolor que ha fucedido .

Pfire. A Dios , htia , y quiera eí, _ . . .

J' en fu Patria nos miremos.

Unfe Don Pedro ,
Don Alonfo y Amete

Tari/. Id .
Efclavos ,

anunciando

Vafe.

^mi o-ozo con el mal vueftro:

puef al morir en criftales

eíTe brillante Lucero,

entre las fombras que aílüftan,

he de confeguir los bellos

foles de Zeilma yo,
_

fin quemarme en ius incendios.

Zelima. Antes acabe mi vida.
^ ^

Blanca. Que fea tal mi fentimiento.

Zelima. Qué es ,
Efclava ,

tu tormento .

Blanca. Y mi pena encarecida j ^

tu voz de decir acaba;
|

pues el pefar mas atroz

fe ha cifrado en efta voz:

qué mas mal que fer Efclava ?

Zelima. EiPe folo es tu dolor?

Blanca. No bafta para tormento ?

Zelima.r^n grande es tu fentimiento .

Blanca. 'trunca, puede fer mayor.

Zelima. Si puede , y en mi lo ho,

pues íiendo mió tu mal,

me atormenta mas mortal,

por fer tuyo , y por fer mió.

Blanca. Mió , y tuyo es mi dolor .

Zelima. Si
,
Blanca ,

que yo he caulado

tu defvelo
, y mi cuidado,

mi defdicha , y tu rigor.

Blanca. Luego tu en efclavitud
^

r»e tienes ? Zelima. Es evidencia,

porque encontré la dolencia,

yendo á bufear la falud.

Blanca. Luego el verme aquí es tu pena .

Zelima. VX verte aqui es^mi pefar.

Blanca. No me puedes libertar ?

Zelima. ,
que mi mal te condena,

y aunque te libre mi zelo^

con induftria ,
b con engaño,

ya efta fucedido el daño,

y viene tarde el confuelo.

Blanca. Aunque mi dolor es tanto,

yo intentaré acreditarle.

Zelima.Vues di,con qué has de aumentarle,

fi :0 puedes: Blanca. Con mi llanto.

Zeh’rtí^.El llanto viene á aplacar

el uOior vjEit.
t

Blanca. Quh mal que lo has entenardo .

antes le viene á aumentar.

Nueftro dolor ,
en rigor,

^

llama es ,
que en el pecho enciende

la pena ;
llama ,

que prende

en d corazón fu ardor.

Del corazón fe origina

el llanto que fe defagua:

fi efta dentro aquella agua,

con efedo que la Inclina,

predio es ,
que a mltigac

llegue el ardor fuperiot,

y mitigado d ardor,

fea menor d pefar.

Y fi por templar enojos,

que ofenden ,
que afligen tanto,

del corazón fale el llanto

por la puerta de los ojos;

es fuerza ,
que aquel ardor,

fin agua que le mitiga,

crezca la llama enemiga,

y es fuerza ,
que fea mayor.

Y afsi ,
mi pena quifiera

facar d llanto dd centro,

que la aplaca , fi eft^ dentro,

y la crece , fi efta fuera.

Zelima. fi con tales extremos

nueftro mal fe ha de aumentar,

para crecer el pefar,

lloremos, Blanca. Lloremos.

Juana. No lloréis aqui ,
feñoras;

rnas ,
llorad ,

que es novedad,

fi he de decir la verdad,

vér llorar á dos Auroras.

Llorad , y llorad aprifa,

que nada me caufa efpanto,

pues para mi vueftro llanto,

viene á fer cofa de rifa.

V-:a yo dd Sol la luz,

fin trabajar ,
ni moler,

y a la hora dd comer

denme fiquiera alcuzcuz»

A toda mi anchura viva,

fin andar acá ,
ni alia,

que á mi no fe me data

un quarto de fer cautiva.

Zelima. No eres mala para Efclava.

P) Juana.



.
Et Hechizo

Juana. Siempre a lo mejor me II.20.
Zdtma.Qah Tabes, para que luego
porque el trabajo fe alaba

*

en los Efclavos
, acuJas

a lo que fepas mejor ?

Juana é bueno para mi humor ¡ ap,
2e//w^.N > me refpondes

? qué dudas ?
Juana.

^ T ñora
, en Efpaña,

defpues de muerto mi padre,
a componerme

, mi madre
me enfeño

, deíde tamaña,
á pairearme

, á pie , 6 en coche,
y con notable alegría,
alivio bufeaba el dia
para el pefo de la noche»
Tan amiga de paíTeo
Eli

, que quando me faltaba,
ázia dentro me paíTeaba
cn la calle del defeo.
También mi guíTilIo peca
del ufo que mas le obligaj
porque ñempre fui yo amiga
del uíb

5 y no de la rueca:
Y afsi

, fenora
, fupuefto

que pretendes ocuparme,
embiame a paíTearme,
a ver ñ te íirvo en efto.

Zelima. Tenias renta
, 6 heredad

en tanto divertimiento?
Juana, Allá no falta el fuftento,

porque hay mucha caridad.
Xslima, Pues que paíTeando fe dio

gufto tu gufto
, y holgando,

quiero ver fi trabajando
enmiendo eña falta yo,

Juana. Qué es lo que contra mi fragua
tu Alteza ? Zelima, Quiero probar
íi yo te puedo evitar

el vicio
, llevando agua

del eftanque al Jardín
;
pues

quiero ver fi te paíTeas,

ya que tanto lo defeas,

con dos grillos á los pies.

Juana. T’js intentos refiftillos

f bí-é
,
por pobre

, y cuitada,
fuera de que no me agrada
la muñea de los gclllos»

Zelima. Yete preño.

iTevilla,

Juana. Qué impaciencia
!

Zelima. Hafta llegarte á quitar
efle vicio del paífear,
no has de entrar á mi prefencU

Juana.Yoyms
, pues que medeftierr/’

efta perra mi fofsiego.
Zelima. No te vas

, Efclava ?

Juana. Fuego,

y cómo ladra la perra
1 y^r

Zelima. Tu , Blanca
, ligue mi huell’a

pues con bienes
, y con males

’

nos hace á las dos iguales
la influencia de una eftrella.

Blanca. Ya en mi tu pefar fe acaba
quando miro en tu herraofura,

’

que me ofrece fu luz pura
’

la dicha de fer tu Efclava.

Tocan caxas clarines»
Zelima, Pero que falvas fu aves

hacen en el Mar veloces
de los naetales las voces ?

Sale Amete. Oye
,
pues que no ja fabeí^

que el Rey me mandó viniera

( porque tu luz le acompañe

)

á decirte
, como aora

llega del Mar á la margen
el Gran Vifir

, cuyo brio
la fama en voces aplaude.
El Gran Señor Solimán
le embia

; mas no fe fabe
hafta aora que pretende:
Y como el Palacio yace
a las orillas del Puerto,
pues fus olas le combaten,
puede fer

,
que ya en Palacio

entre fu poder triunfante.
El Rey quiere que le veas,

)
' afsl

, ordena que te llame:
y hace bien

, porque pretende
tener tus ojos delante,
como Eftrellas

,
que le guien,

^rno Nortes
, que le ampáren.

Y íolo yo te lo he dicho
en palabras mas vulgares,
porque entiendas el rezado;
ah! te queda

, Alá te guarde. Vafí*
ZeUma.CbmQ he de tener placeres,

logrando tantos pefares ?

Blanca»
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'llanca. Llevándolos con paciencia,
.

fe hacen bienes de los males.

Zel'tma. Cómo eíTe alivio
,
que ofreces,

para ti no le tomafte ?

llanca. Muchos dan en las defdichas

el confejo mas fuave;

y quando las tienen ellos

no le aplican á fu achaque:

que no es fácil de aplicar

lo que de ofrecer es fácil.

Ze/ÓKíí, Vamos ,
Blanca, porque el Rey

aun mas tiempo no me aguarde;

y quiera el Cielo ,
que el día

contra íu curfo fe alargue,

porque no llegue la noche

a ofenderme
, y a matarme. Vafe.

Blanca. Y el Cielo quiera también,

que con mi efpofo me halle,

que con mi padre me vea:

ha mentirofas verdades

del fueño
, y como en mi daño

crédito mejor hallafteis ! Vafe.

Tocan Caxas , y Jale el Adelantado vefii-

do d lo Turco
, y los que puedan

con él del mtfmo trage.

'Adelant. Ea ,
hijos

,
ya eftá echada

la fuerte de la fortuna:

ya veis el Palacio altivo,

á quien efte Mar circunda,

á cuyas puertas eftaraos,

por eftar fu Arquitedlara

tan unida con el Puerto,

y con eñe Mar tan junta:

Y ya el Africano trage,

que nueftro valor Iluftra,

porque los rayos de Efpaña

con eftas fombras fe encubran,

nos disfraza ,
oídme todos,

antes que la infame turba

de Alarbes
,
que del Palacio

para verme fe apreíTura,

eftorve de mis acentos

voces que los articulan.

Ya fibeis como Tarif,

de quien efte ardid refulta,

a pefar de mi defeo,

huyó por fendas cerúleas

de mi
, y que fus tres Galeras

fueron tres Aves fin plumas,
que por efta azul Campaña
fe libraron de mi furia.

Oy he de vengar , amigos,
fí me faie bien la Induftiia,

tantos defalres
, que altivo

logró
, fin defenfa alguna,

Tarif á ios ojos nueftros:

no es valor la que es fortuna.
La lengua Turca fabeis

los que me afsiftís
, á cuya

atención fierapre he vivido,

y mi lengua la pronuncia
en fu idioma , de tal fuerte,

que fe engaña el que me efcucha»
Y aunque todos informados
eftais de lo que procura
mi valor , fegunda vez
os referiré mi aftucia,

y en pocas breves palabras,

os diré razones muchas.
Yo me he fingido el Vlfir,

que en Conftantinopla Augufta,
al pefo de tanto Imperio,
íirve de humana columna. >

Ninguno hay que le conozca
en efta Ciudad

,
por cuya

caufa aíTeguraros puedo
de efta que parece duda.
Tampoco á mi me conocen,
que aunque Zeylán vez alguna
me vió , como el trage Ture®
á mi roftro desfigura,

no es fácil que me conozca,
ni menos que me defeubra.

Con un ardid
,
que el callarle

aora mi intento aíTegura,

he de librar los Chriftianos,

que ea las prifiones obfeuras
fon fus acentos dolores,

y fon fus voces anguillas;

y he de prender a Tarif,

porque altivo no prefuma,
que fu brío nos oprime;
pues fi los Cielos me ayudan
le vereis en mis Galeras
al remo

, herir la efpefura
de eíTe criftalino Monte,
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que al Cíelo fe eleva en punta
de nieve

, y el miftno Cielo
en el centro las íepulta;

porque fea fu fepulcro,

aquello que fue fu cuna.
Daros la feña me falta,

para que todos á una
me entendáis ; aquella fea

quando en mi mano os defcubra
eñe blanco lienzo

, entonces
haced que los bronces crujan
al impulfo de la llama,

que en fus efpacios fe oculta;

y al mifmo tiempo los cabos
fe corten , bogue la chufcna,

el aire ocupe las velas,

que fin alumbrar alumbran.
La buelta de Cartagena
feguid nueftras gentes juntas,

que el refto de mis Galeras

nos aguarda
; y por mas burla,

los bonetes
, y alquiceles,

las marlotas , las aljubas

huelen al Mar de contento,

para que fea de anguftia

á ios Moros
,
que lo miran,

á los Turcos
,
que lo efcuchan.

Hijos
,
ya veis lo que importa,

íi efta vez Efpaña triunfa,

pocos fomos
, y en los pocos

la viftoria fe affegura.

CLdén no ha vifto que los muchos
las mas veces fe confundan ?

En Playa eftrangera eftamos,

eíTa Ciudad nos aíTufta,

cercada de ardientes rayos,

que fin avifar Injurian.

Si por iiifvlice acafo

fe defcubre nueftra induftrla,

apelar á los aceros,

que dan la fentencia juña.

Todo Argelino amenaza,

y fi Intentamos la fuga,

todo el Mar nos amedrenta,

inonftruo de animada efpuma.

Apretad los puños , hijos,

fi la ocafion oportuna

no jans ampara , y el brío

de Sevilla.

haga de una efquadra muchas*
que yo prometo á mi fangre,’

y á los Cielos
,
que me efcuch^f,'

de dar libertad a todos ’

los que en mis Galeras furtas

yacen al remo
, pagando

juveniles traveíTuras.

En nombre del Gran FIlipo

el prudente
,
os lo affegura

mi voz
,
porque la efperanza

aumente el brío
, y la añuda.

Buen ánimo
,
que ya tienen

mucho andado mis Induftrias:

por el Sevillano Hechizo,
efta facción fe procura,

que no ha de eftár entre fombraíj

luz
,
que á toda Efpaña alumbra:

y fi Tarlf de Sevilla

facó fu familia junta;

yo fu familia
, y á él

he de facar de efta Injuft:a

población
,
que de Cautivos

es cárcel
, y fepultura.

Viva nueftra Ley ,
amigos,

pues fi efta vez nos ayuda

Chrifto
, y íu Bendita Madre,

á quien mi voz articula

por nueftro amparo , y á quien

no fe le atrevió la culpa

del original delito,

fiempre caña
, y fíempre pura,

hemos de fer vencedores
de eftos que fu Nombre injurianí

porque Tarlf ip fe alabe

de que hizo Efpaña efta burla*

porque faliendo triunfantes,

nos tema la Nación Turca;

,
porque libres los Cbriftianos,

que el nombre de Dios pronunciíOy

el yugo que los oprime,
con vueftro valor facudan:

y porque Argel nueftros nombre*

venere, fi los efcucha.
Sold, I. Haciendo todos nofotros

fo!o una lengua de muchas,

refpondemos
,
que executes

el efeéfo que pronuncias;

pues conoces el valor,
qu®
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AdeLrnt.Ylvs Chrifto;:- ap.

Zepídn. Si la memoria no pierdo, ap,

vi al Viíir , y no me acuerdo

a donde otra vez le he vifto.

que a tus gentes aíTegura.
_

Adelant. Vamos á Palacio ,
amigos,

que fi Dios mi intento ayuda,

yo caftigaré á Tarif,

que afsi mi tepofo turba;

pues no viene Moro al remo,

que nueftro intento defcubra. Panfe.

Salen el Rey ,
Zeiima ,

Celia
,
Zeyidn

, y
Amete.

Rey. A recibirle falgamos,

pues le debe á fu perfona

el Gran Señor la Corona,

y con efto le obligamos;

de la Playa al jerde efpacio

falir intenta mi amor.

Zeyidn. No es pofsible ya feñor,

pues honrando tu Palacio,

aqui el Gran Víñr efta.

Sale el Adelantado , y acompañamiento.

Adelant. Y aquí con eternos lazos,

fe han de eftrecbar nueftros brazos.

Re/. Con judo titulo os da

el Gran Señor fu favor,
^

AbraK.ali.

quando el mérito crecéis;

pues defpues de él mereceis

fer vos foio Gran Señor.

Adelant. Aora la urbanidad

dexad. Rey. Señor , á mi hermana

concededn— Adelant. íoberana

hermofura. Zellma. Mi humildad

eftá á vueñros pies rendida.

Adelant. Alzad ,
feñora ,

del fuelo,

porque nunca he vifto al Cielo

tan cerca de la florida

tierra ; fi bien con primores,

£b ve en vos
,
ya luces bellas,

de eífe Cielo las eftrellas,

y de effa tierra las flores.

No decirla mas defeo, ap.

que fi flores á efcucharme

llegan ,
han de calumniarme

los míos ,
que me floreo.

Ze//¿«. También ,
feñor , a Zeylan

dad la mano.
Adelant. Efte es el primo:

^

M-icho
,
Zevlán , os eftimo»

Zeyidn. h/ih obediencias eftaa

i cus planeas^

Adelant. Que el Moro me ha conocido ¿

pues tanto llega á mirarme: ap.

íi lo dice ,
por vengarme,

le tengo de hacer marido.

Re/. Como tan aprefurado,

y con tan poca noticia,

porque es hacerme inj’uftlcia,

mi Palacio haveis honrado ?

Adelant. El Gran Señor
, que dilata

el Imperio Turco
, y Moro,

defde donde fe defata

el Tigris en hilos de oro,

el Nilo en hebras de plata;

cuyo Rio verdadero

por el meior fe reputa,

pues para fer el primero,

folamente le difputa

la agudeza del acero;

á Períiu
,

por fu perfona,

va á caftigar
, y a adquirir

aquel Reyno ,
que le abona,

piedra que de fu Corona
fe ha intentado defafir:

y para armar fus Galeras

necefsita de dineros,

por fer las alas ligeras,

con que pájaros feveros

huelan hafta las esferas.

Para coger la garrama,

que en nueftra lengua fe llama

el tributo afsi ,
con ciertos

deíignios , viíico Puertos,

que el Mar en ondas inflama;

y aunque en el dinero eftrlva

lo grande de fu poder,

folo quiere que reciba,

por la falca que ha de hacer,

quanta gente haya cautiva.

Rey. Traiganfe quantos Cautivos

yacen en Argel , defierros

de piedad ; menos altivos,

por Imaginarfe muertos,
que por contemplarfe vivos.

Toma, Zeylan , efte anillo.
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todo Cautivo Chriíllano
trae luego

, fin que ímpedlllo
pueda fu dueño tirano,
pues^ no es dado el refiílillo.

Y di a mi Alcayde Almanzor
te^ entregue los que tuviere
niios para el Gran Señor;

y en las Galeras
,
que huviere,

los pondrás
; con que mi amor

explicandofe en primores,
que a luz deshacen las fombras
llenas de varios colores,
le llevareis íeis alfombras,
labradas de hermofas flores;

Dos^ jaeces
,
que en Granada

labró dieftro el Efpañol,
cuya plata íublimada,
las claridades del Sol
excede por lo nevada:
Dos cavallos mas aftutos,

? y en la proporción iguales,
nunca de fu efpuma enjutos
con vlfos de racionales,

aunque con feñas de brutos:
Mueftra es

,
que no prefente,

de mi afeíio
, y mi verdad;

y con eftilo prudente
le embio mi voluntad,
para hacerlo mas decente:
ve

, Zeylán. Zeylan. Ya voy , feñor.
el Rey á mi amor oprima! ap,

Z^'/áw.Que no he de aplacar mi ardor! ap,
que he de perderte, Zelima! Vafe.

Zelíma. Ha
, no lo quiera mi amor ¡ ap,

Adelant, Cómo Tarif no ha venido,
que fu nombre celebrado,
en toda el Afia fe ha ordo ?

Key. Ya viene , feñor
,
poflrado

a tu orden. Adelant, Eflo pido. ap.

Salen Tarif
, y Amete.

Tarif, No tarda
, aunque llegue tarde,

gran feñor
, el que fe humilla

con rendimiento cobarde,
c inclinando la rodilla, Arrodiliafe,

hace de fu afeéfo alarde.
Adelant. Llegi

, Tarif, á mis brazos,
donde con firmes abrazos
la amiílad eterna dure: Ahrazalí,

quiera Dios
,
que te affegure

prefto con mas firmes lazos.
Amete. También Amete arremete

á befar
, fin que te inquiete

tus pies
, ^

porque á todos q^iadrc:
SI

,
por vida de mi madre

Violante de Navarrete.
Adelant. Eres Moro de linage ?

Amete. No lo ves en mi pellejo ?

Adelant. Cómo traes tan mal el trage >

Amete. Es que foy Moro de viejo.^

Ponte galán. Amete.No foy Page
Rey. Oy con la prefa mayor

^ '

llegó de quantas alaba"
Africa por fu valor;

pues de Sevilla una Efclava,
de hermofura fuperior,

trajo
, y con ella á fu efpofo,

y a fu padre, que á fu brio,
fácil lo díficultofo

es
,
pues vence un alvedrlo,

roas valiente
,
que amorofo.

Tarif.Y fi aora me mandara,
quien me mandó que trajera
de Sevilla beldad rara,
que arreftado á Cádiz fuera,

y que en Cádiz cautivara
al feñor Adelantado,
nombre en las voces ruidofo,
en el Mar poco verfado,
mas cobarde

, que animofo,
y mas galán

,
que Soldado;^

fuera
, con intento fiel,

fin que fe me refiñiera,
havia de ver Artrél
en íii temida ribera,
a fus Galeras

, y á él.
Adelant, Infamia el fufrirlo es; ap,

roas por hacer otra hazaña
fio le hecho de aqui á Eípaña
la cabeza de un revés.
Que es la Efclava tan hermofa ?

Rf/. Toda Sevilla la alaba.
Zelima. Es entendida

, y airofa.
Adelant. Si me dierais eíTa Efclava

para la Sultana hermofa,
rouget que es del Gran Señor,
el prefente agradeciera.

por
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por Ter de tanto primor.

Key. Aunque mil mundos valiera

os la entregara mi amor.

Tañf.Yi entre los Cautivos viene.

Zeüma.Ya. entran á tu prefencia.

Adelant.Y^ fin mis cuidados tienen, ap.

Salen Den Pedro
, Don Alenfo , Blanca,

Juana ,
Celia , y Cautivos.

Blanca, Denme los Cielos paciencia, ap,

Alonfo.Qaé elle barb.iro previene? ap,

Tarif. Llegad á befar las plantas

del Gran Vifir , cuya altiva

perfoiia rige el Imperio

de Grecia
,
Perfia

, y Sicilia.

Adelant. Llevadlos á mis Galeras:

ó qué hermofa es la Cautiva !

Zelima. Hermofa es , mas defdichada.

Adelant. Yo sé
,
que aguarda una dicha.

Juana. Señora.

,

mira al Vifir, Al oido.

que aquella cara es la mifma
del Adelantado. Blanca. Calla,

que á mi corazón avifas

de un gufto
,
que foraftero

en el alma fe avecina,

que no le creo ; mas nunca
los contentos fe acreditan

como el pelar
,
porque fon

mas feguras las defdichas.

Adelant. Eíios Efclavos fe embarquen.
Amete. A las Galeras camina,

fuana. Juana. Dexeme el perrazo.

Amete. No me hable la perrilla

crudo
, que la coceré.

Juana. Con qué lefia ? Amete.Con encina.

P'anfe Juana ,
Celia

, y los Cautivos,

Ee/- Llevadlos á las Galeras.

Zelirna. Pi. Dios, Blanca.

Blanca. P. Dios, Zelima.

Pedro. Aun no hemos llegado á Argé!,
quando á diftantes Provincias
nueftras defdichas nos llevan ! Vafe.

Alonfo. El remedio es el fufrirlas. Vafe.
Blanca. Con mas contento la Playa

del Mar oy mis plantas pifan,
como fino fuera á fer

con mas peligros cautiva. Vafe.
Sale Zeyldn.

Zeyldn. Ya eñán todos los Cautivos

en las Galeras , con fijas

prifiones aíTegurados.

Adelant. Mis defeos fe encaminan, ap,

Tarif, vén á mis Gileras,

porque mire tu noticia

fi vienen bien pertrechadas,

y fi han menefter fus quillas

algún reparo
; y porque

en la que vengo es la Invicta

Galera del Gran Señor,

quiero que el Rey
, y Zelima

vean fu coftofo adorno:
Jos dos entremos aptifa

a difponer lo precifo.

Tarif. Oy tu obediencia me anima.
Amete, Y yo voy con lindo brío,

fin miedo de la cruxia. Vafe,

Rey. Pues la Faluca fe llegue,

porque entremos.
Adelant. SI la dicha ap,

que aquí logro
, y veo , no

fe canfa de fer propicia,

yo fildré con mis intentos:

Cielo
, mi defignio guia.

Tar/f. Vamos á vér las Galeras.

Ade/ant.Vén,que á tu infamia caminas.ap,
Vanfe el Adelantado , y Tarif,

Rey. Pues falgamos á la Playa,
para entrar en la lucida

Galera del Gran Señor.
Zeyldn.En el Vifir predominan

aquellas fupremas partes,

que el Político acredita

en un Privado
,
pues junta

la piedad con la jufticia.

Zelima. Sus víiioriofas Galeras
ya defde aquí fe divlfan.

Aparece una Galera en que efldn Tarif,
el Adelantado

, Amete
,
Blanca

,
Don Pe-

dro
, Don Alonfo

, Juana ,
Celia,

y Cautivos.
Rey, Ya las mira mi atención.
Zeylán.Ya mi contento las mira.
Zelima. Tarif eftá en la Real.
Rey. Pues lleguemos.
Sold. I. Ya es precifá

la feña
, feñor. Adelant, Aguarda,

que ya hacerla determina
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mi induftria : lleguen al Rey
la Faluca , aptifa

,
aprifa.

Hace el Adelantado la feña con un lUnx.o^

dáffaran ,y paffa la Galera,

Re/. Qué es efto ?

Adelant. El Adelantado,

á quien oy Tarif íe humilla.

Tarif. Como , fi tengo valor ?

Adelant. Y aun fe alienta tu ofadia ?

Blanca. Verdad me dlxo mi gozo.

Alonfo.Yí veo la mayor dicha.

Amete. Denme por fe , y teftimonio,

que me llevan á Sevilla

forzado, y que yo á Tarif

no le conocí en mi vida.

Adelant. Rey
,
pues que ya mis Galeras

el viento en popa caminan,

feguro de que de Argel,

ni te ayuden , ni me figan:

No quife triunfar de ti,

ni aquefta facción ,
que admiras,

hice ,
fino por aquefte,

que al remo toda fu vida

ha de andar en mis Galeras,

que afsi fu Infamia caftiga

mi valor
; y en recompenfa

de Sevilla. _ f

de la libertad que admiras,

oy te pido
,
que Z^ylán

j

fe defpofe con Zelima; .

porque tengo de fu afedo

una no breve noticia.
j

Qiié refpondes? I

Key. Qué agradezco, f

y admiro tu valentía,
[

y que Zeylán es efpofo i

de mi hermana. í

Adelant. Pues camina.

Tcáo/.Buen viage ,
buen viagc.

Adelant. Kzxí Cartagena guia. ^
Tarif. Yo ultrajado!

Adelant. Til ultrajado:

boga, infame. /íwe/e. Cofa linda!

Tocan caxas
, / clarines , / cuhrefe íod$,

Zeyldn. Efta , Zelima , es mi mano.
;

Zeiima.Y efta ,
Zeylan , es la mia. f

Danfe las manos. i

Bey. Vamos á Palacio. Zeylán. Vamo?,

pues que dos Soles nos guian.

Rey. Y fi os ha agradado el cafo,
j

que las Hiftorias afirman,

tendrá fin dichofo aquí

el Hechizo de Sevilla^

FIN. i

Con Licencia : En Valencia , en la Imprenta de

Vinda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nueva^
,

junco al Real Colegio del Señor Patriarca en donde
j

íe hallara efta
, y otras de diferentes ,

Títulos. Año jyóz.
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